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JÓKAI.

Debreczen január 6.
Páratlanul nagyszerű az az ünnepély, 

mely most folyik le hazánk fővárosában.
A magyar nemzet ünnepel. Ünnepli 

é 1 ő nagy költőjének, a regényirodalom 
leghatalmasabb művelőjének : Jókai Mór­
nak irodalmi munkálkodása félszázados 
jubileumát.

Volt, volt már nem egyszer ünnep e 
hazában, de igazibb s erkölcsileg nagyobb 
jelentőségű: még soha.

Élő nagy férfiunkat ünnepli a nem­
zet egyetem ; ünnepli a kormány, a ható­
ságok, egyesületek, — ünnepük nagyok 
és hatalmasok, kicsinyek és gyöngék, de 
a kik mind igazán és mélyen érezik, hogy 
az a férfiú, a kit ünnepelnek, már halha­
tatlan lett életében.

Nagyszerű, lélekemelő ünnepség az, 
mely ma azon városban folyik le, hol a 
nemzet szive dobog, mely ünnepségek 
külső fényét, erkölcsi értékét bearanyozza 
az a tény, hogy az Árpád által vérrel 
szerzett, vérrel oltalmazott haza minden 
lakója lelkesült örömmel vesz benne részt 
közel és távol egyaránt.

Mert Jókai Mór e hazában: min­
denkié, mert Jókai Mór a hazára, la­
kói összeségére és egyeseire is fényt szer­

zett ötven évre terjedő irói működésével, 
melynek sikerét csodálja mindenki, idehaza 
és a külföldön, a hol a művelődés fák­
lyája lobog, vagy mécsese pislog.

De hát ki az a Jókai Mór, a kit egy 
nemzet napokon át ünnepel, ki előtt meg­
hajol minden nagy tekintély, kihez föl­
emelkedik a porszemhez hasonló csekély 
névtelen emberek egész serege ?

Egy iró, — kit a gondviselés jóked­
vében adott a magyar nemzetnek, ki tol­
lával, müveiben ép oly örök emléket emelt 
magának, mint a mily el nem múlható 
dicsőséget szerzett a nemzetnek, amelyhez 
tartozik.

Ha igaz, hogy vannak emberek, a 
kiknek már bölcsőjénél mosolyogva álla­
nak meg a múzsák, a kik már gyermek­
korukban kitüntetik, hogy végtelenül töb­
bet örököltek a szellemi erők hatalmas 
tényezőiből, kiket már eleve nagy szerepre 
hozott el a végzet, úgy Jókai Mór bizo­
nyára ilyen kiváltságos egyén.

Már gyermekkorában nagyobb volt, 
mint társai — s mint ifjú kimagaslott 
kartársai közül.

Pedig nagyszerű idő volt az az ő 
ifjú kora. Az a kor volt az, melyre szá­
zadokig várt a magyar nemzet. Az ébre­
dés kora s Jókai Mór, ott volt 1848-ban 
azon ifjak közt, kik megcsinálták a már- 
czius 15-diki nagy napot, mely nyitánya 
volt ugyan a függetlenségi harcz bús tra- 
gŐdiájának, de a mely nap egyszersmind 
a mai Magyarország nagyságának, életké­
pességének s szép jövőjének sziklakemény- 
ségü alapkövét képezi.

Mint iró már ekkor hírneves volt; 
ismerte a nemzet, — de a szeretetet, a 
bálványozást abban az időben érdemelte 
ki, a midőn a magyar „szerte nézett s 
nem leié honját e hazában“, — mikor az 
egész nemzet egy mozdulatlan tetszhalott 
volt, mikor az igaz hazafiak nem tudtak 
hinni, hogy a letiprott haza, melynek föld­
jén „csipongva ütött tanyát a szemtelen 
veréb“ — „fel fog virulni még“, mikor 
apát fiú, testvér testvért eladott, mikor 
sokan uj hont mentek keresni túl a ten­
geren, mikor mint oldott kéve kezdett 
széthullani ez a nemzet, melyet nyolcz 
század bus zivatara megfogyasztott talán, 
de meg nem tört — soha. . .

E bus korszak éltető lelke volt. Jókai
Mór.

Ő hirdette, hogy a nemzet csak tetsz­
halott, ő hirdette, hogy lesz még a honfi­
vértől áztatott szent földön zöld fű, hogy 
csakugyan derülni fog még a költőtárstól 
megjósolt szebb kor, mely után ezrek 
epedtek e nemzetből, mely megbünhödte 
a múltat s jövendőt.

Örök szép regényeiben, humoros, tré­
fás irataiban, ezredéveket előmüveiben s 
a mig lehetett, — de hirdette buzgón, ki­
tartással, hogy nem kell kétségbeesni, van 
feltámadás.

Óh mérhetetlen nagyságú látnoki lé­
lek, mennyi szóval ki nem fejezhető hálá­
val tartozunk mi neked, hogy csodás hon- 
szerelemtői duzzadó műveiden tápláltad 
kétségbeesett apáinkat, kik vérző szivvel 
bár, de mégis hívek maradtak a földhöz, 
mely ápol s eltakar, melynek minden

A BEBBEGZEII HÍRLÁP TABCZÄJÄ.

OKAI.

Félszázados irói jubileumira.
Irta is a mai Jókai Ünnepélyen szavalta : 

Komócsy József.
Van-e méltó szó, a mely őt dicsérje,
A mindig hívet, igazat, nagyot ?
Gyönge a lantnak zengőhúru ércze,
Hangot a dal ha nevétől kapott;
Ő egy nemzetnek őrök dicsősége,
Hozzá hasonlót hosszú századok, —
Mik elmúltának, még alig szülének :
És mégis róla zendül most ez ének.

Milliók szive forró dobbanása 
Egyetlen hanggá válik e napon,
S a hódolat, melynek még nem volt mása: 
Nagy nevét zengi milljó ajakon.
Hozzá sovárg a lélek édes vágya,
Midőn őt látja amaz alapon,
Mit oly magasra épített magának,
Hogy arról fénye nemzetére árad !

És ez a nemzet ünnepelni jött el,
Hogy a lángésznek tartson ünnepet,
Az égi lángnak, mely nincs fedve kőddel,

Mely bevilágít hegyet, völgyeket:
És megtelik minden szív szent örömmel,
Hogy látja őt egy félszázad felett,
Ki életében — már is halhatatlan :
Mert az ő fénye ég — kiolthatatlan 1

De nem hideg fény ég az ő lelkében,
Mely mint a Sziriusz csak felragyog,
Hideg sugárit hintve szét az éjben,
Mint a hogy szokták ezt a csillagok :
Ő fellobog az istenek tüzében,
Érzései mind teremtő napok :
Érezzük hevét ama sugaraknak,
Melyeknői tündérvirágok fakadnak !

Mily pazar kézzel szórja szét virágait:
Romok felett is életet teremt;
Lelke még a sírba is világit.
Hogy megmutassa, mi van odalent ;
A fájdalomból boldogságba kábít;
Megvigasztalja a reménytelent,
S annak, kit megmart az élet kígyója :
Rézkigyót emel és lesz gyógyítója !. . .

Oh, volt idő, mikor mély gyászba minden, — 
Halálos volt a sötét nyugalom.
Véltük : elhagyott már az őrök Isten.
Mi lett az ország ? ... egy nagy sirhalom, 
Megrendült lelkünk az ígérő hüben :
Már azt sem hittük, hogy van fájdalom.
A próféták is mind elhallgatának.
Bus éjjelén a sötét tetszhalálnak.

S midőn ocsúdva ébredezni kezdtünk, 
Érezni — hogy fáj ! — a bilincseket: 
Megvillant fényes lángesze felettünk,
Mint az „Ur lelke a vizek felett* :
Szivünk reménye akkor újra feltűnt,
Hogy jönni fog újra egy napkelet,
S bár még körülvett minket a nagy éjjel: 
De ő virasztott tündérszép mesével.

A költészetnek istenerejével 
Főlszáritá a véres könnyeket ;
A nemzet sebét gyöngéden kőté el: 
Munkában élt át nappalt, éjjeket ;
Majd könnyezve, majd édes nevetéssel 
Ébresztgeté az uj reményeket :
És megtanított hinni és remélni,
Hogy újra fog még ez a nemzet élni 1

Álmokat látott, miket elbeszélve,
Lelkünket vitte fényes szárnyain ;
A szebb jövendőt szőtte a regébe :
Mi sejtettük azt az ő almain.
Ez volt szivünknek igaz enyhülése,
Melyről midőn eltűnt a szikla-kin,
Miként hajdan az Urnák sírboltjáról, 
Keblünk — éreztük, tetőre lángol!

Oh nagy, csodálatos az Ég kegyelme,
Mely nekünk benne egy Váteszt adott 
így egyesülve aranysziv, lángelme :
A nemzetélet mélyéig hatott ;
De véghetetien fennkölt hon szerelme



2 DE2RECZEM HULLAI: f.M-4 Január 6

rögét honfivér öntözött, melynek mindem- 
kéhez egy-egy szent emlék csatol.

A ki ösmeri az utolsó negyven év 
történetét, a ki ösmeri .lókai irodalmi mű­
ködését s e kettőt összeegyeztetni tudja, 
csak az érti meg Jókai nagyszerű hatását, 
csak az tudja fölfogni a mostani ünuepel- 
tetés óriásilag nagy jelentőségét. . .

Nem lehet azt szavakkal kifejezni, 
nem írhatja le gyarló kéztől mozgatóit 
toll.

Az angolnak nagy Shakespeare, vagy 
Byron, — a németeknek Schiller és 
Geöthe, — az olasznak Dante, Petrarca, 
a spanyolnak Cervantes, a francziáknak 
Hugó Viktor, vagy a többi szellem óriá­
sok, — nekünk együtt véve több Jókai, 
mert egy kétségbeesett kor bánatos nem­
zedékét tanította hazátszeretui, hinni, lel­
kesedni, tenni és hatni az imádott ha-

Ez az imádott haza a Magyar haza! 
Az, mely ma egyik hű és nagy fiát ün­
nepli, ahogy megérdemli. . .

Előtte vonul el a nemzet küldötteinek 
díszes serege. Meghajolnak: nem a költő 
király, de a honszerelem apostolának 
kristálytiszta jellemmel biró alakja előtt s 
e meghajlásban egy magát nagyrabecsülm 
méltán tudó nemzet méltósága nyilatkozik 
meg — a legfényesebben.

A. tróntól le a palotáig ünnepe van 
ma a nemzetnek.

Jókai Mór elérte irói működésének 
ötvenedik évfordulóját.

Elérte azt, hogy életében halhatatla- 
nitva lett a magyar nép szeretete által. ..

A szobor, mit majd egykor emelni 
fognak, a százados vihar alatt megsemmi­
sülhet, de Jókai emlékét s az iránta való 
rajongó szeretettel, hálás elismerést a nem­
zet szivéből nem Írhatja ki más, a nemzetet 
az élők sorából kivesztő hatalom.

De ez nem történhetett meg soha. 
Hisz Jókai irta, hogy a nép nem veszhet 
el soha.

Ne is vesszen el . . .

Adta kezébe azt a balzsamot:
Melylyel enyhített, gyógyított, vigasztalt 
S lelkűnknek nyújtott megtérített asztalt.

És nyújt ma is. Az istenek kelyhéből 
Táplálja is egyre nemzetét.
És Európa az ő nagy nevétől —
Ez ünnepen ma hangzik szerteszét.
Nem vehetik el szivét nemzetétől,
De megcsodálják lángoló eszét:
Az őrök munka ragyogó lelkének 
Hármóniáján végtelen dics-ének!

Óh hozzatok babért ma a dicsőnek 
Hazám fiai és leányai :
Mutassátok meg a jövő időnek,
Hogy mi nektek ma — Jókai !
Századok után évszázadok jőnek,
Kiről akkor is fogják mondani: 
u a magyar faj őrök dicsősége.
Ő halhatatlan nemzete szivébe’ !

JÓKAI.
SMvalta a szegedi 6-iki Jókai ünnepen Szirmay Imre.
Dicső haiántékát övezze borostyán, 

Hallhatatlan neve legyen érczbe vésve.
Népek vetekednek, hódolatot hozván,
Valahogy e naptól egy is el ne késne. 

Ünnepén a magyar géniusznak,
Szemeink ma csudás tűzben úsznak.

S a Duna, Tisza Nándornál elfutó 
habjai beszéljenek e nemzet s nagy költője 
Jókai Mór örök dicsőségéről . . .

Szombathy János.

— Apponyi Albert gróf az egyházpoliti­
kai javaslatról. Képviselői körökből vesszük a 
következő sorokat:

Újév napján egy szabadelvű párti képvi- 
selő találkozván Apponyi grófiul, ama remény­
ségét fejezte ki előtte, hogy az egyházpolitikai 
javaslatokat támogatásban fogja részesíteni, A 
nemes gróf, több nyíltsággal, mint ugyanaz na­
pon párthívei előtt tette, olyanformán válaszolt, * 
hogy : majd ha fagy ! Ebben a nem egészen uj 
mondásban mindenesetre több volt az őszinte­
ség, mint a szellem. A kik figyelemmel kisérték 
Apponyi gróf eddigi nyilatkozatait az egyházpo­
litikai kérdésekről, azokat egyMtalán nem lep­
heti meg az ő állásfoglalása. Épen az lett volna 
meglepő, ha nem igy járt volna el. Cserben — 
hagyta ő már egyszer kicsinyes ürügyek alatt a 
közigazgatási államosítást is, a melyre nézve 
pedig mindenesetre több joggal emelt paterni- 
tási igényeket. A ki figyelemmel kisérte eddigi 
nyilatkozatait az egyházpolitikai kérdésekben 
most is teljesen elő lehetett készülve a cserben- 
hagyás újabb kiadására Apponyi gróf igaz ha­
talmas beszédeket tartott az egyházpolitikai re­
formok mellett, de mindenik beszédében gondo­
san fenntartott a maga számára egy kibúvó 
ajtót. Apponyi gr., igaz, ékesszólásának^ egész 
erejével hirdette a reformoknak állami és nem­
zeti szempontjából való szükséges voltát — de 
csak addig, a mig fel lehetett tenni, hogy a 
kormánynak nem sikerült a reformjavaslatok 
közül, nem sikerült a legfontosabbat is előter­
jeszteni. Attól a percztől kezdve, hogy ez a ja­
vaslat is a ház asztalán fekszik, megszűnik Ap­
ponyi Albert grófnak az egyházpolitikai refor­
mok iránt való lelkesedése. Újévi beszédében 
már egészen más húrokat penget, édes-keveset 
törődik a reformokkal, melyek nemrég allami 
és nemzeti szempontból annyira szükségesek — 
voltak s most már a pártjának összetartására 
az, a mire szükség van, a mire egész gondját 
fordítja. Nincs ebben az eljárásban semmi meg­
lepő, semmi olyan a mire az előzmények után 
el ne lehettünk volna készülve. A különös csak 
az, hogy mégis az Apponyi gr. initimusai vá­
dolják a kormányt az egyházpolitikai kérdések 
terén pártmanőverrel és taktikázással!

— A képviselöház munkarendje. A képvi­
selőház tudvalevőleg e hó Í5-en ül újból össze. 
A haznak nem lesz oka ra panaszkodni, hogy 
nincs dolga, mert három nagyfontosságu tőr-

Szivünk dobogása magasabb, büszkébb lett, 
Gondolatunk sasként, szabadon fenn szárnyal. 
Mert nem önmagának, egész nemzetének 
Épite templomot, lobogó oltárral.

Magyar névnek, hírnek szent egyháza,
Dölyfös ellent pompád megalázza.

Csüggedező hittel mennyit tévelyegtünk,
Létünk joga felől majd kétségbe esvén.
Zivatarok árja megáradt felettünk,
Gyakorta elbújt a kivezető ösvény.

Ezer évnek bús ködén keresztül 
Lelkűnkbe ma uj reménység rezdül.

Nem lehet az, hogy a kiélt roha törzsnek 
Száradóban uj, szebb hajtása fakadjon,
Kit egy márcziusi fuvalom kiőnthet,
A természet tavaszt néki minek adjon ?

A nagy ember nem őnbecsén drága, 
Létjogunknak élő bizonysága.

Körülöttünk im a század lelke bágyadt,
Mébe az időnek kimerült, meddő lett. 
Kebelünkben akkor nagy fényesség támadt 
Messzi világolván a múltnak, jövőnek.

Dicső lángész, ki nem alvó faklya,
Lobogásod egész világ látja.

Képzelete — másnak — szép, hideg csillagzat, 
Ah de nckünt otthon melengető tűzhely.
Bámul az idegen, ha szavára hallgat,
De a mi vérünk felforr ősi, magyar tűzzel

vényjavaslat várja, igy a telepítésről, a mező- 
readőrségről és az örökösödési eljárásról szóló 
törvényjavaslatok, melynek tárgyalása — hozzá­
adva a nagyobb számban egybegyült kérvénye­
ket — kétségkívül elfog tartani február közepé­
ig, mire az ülésszakot bezárják.

— Piener Budapesten. Plenej esztrák pénz­
ügyminiszter Gruber pénzügyi tanácsos kíséreté­
ben tegnap este több napi tartózkodásra a fővá­
rosba érkezett. A két pénzügyminiszternek küszö­
bön álló tanácskozása számos, közösen érdeklő 
kérdésre fog ugyan kiterjeszteni, de első sorban 
mégis azon kérdésre, hogy az államjegyekben 
minő összeg vonassék be az idén. A tavalyi — 
erre vonatkozó megállapodások ugyanis régen 
túl vannak haladva és a két állam kincstárának 
oly nagy összegek állanak úgyis elzárva rendel­
kezésére, hogy akár 200 milliónyi összegben is 
be lehet azonnal vonni az áilamjegyeket. Nem 
lehetetlen tehát, hogy a két pénzügyminiszter 
abban állapodik meg. hogy azon, az átlamje- 
gyek bevonásara vonatkozó törvényjavaslat, — 
mely legközelebb a két törvényhozás elé lesz 
terjesztendő, nem 100 millió, hanem sokkal na- 
gyobn összegről fog szóGní.

Értesülésünk szerint a pénzügyminiszterek 
a kőtelező koronaérték behozatalára vonatkozó 
törvényes módok felől is fognak tanácskozni.

— Hieronymi Bécsben. Becsből távirják, 
hogy Hieronymi belügyminiszter tegnap reggel 
több napi tartózkodásra oda érkezett. A minisz­
ternek mostani becsi tartózkodása főleg a most 
Bécsben időző főherczegeknél az évforduló al­
kalmából történendő tisztelgésekkel áll kapcso­
latban. A miniszter a legközelebbi napokban a 
főherczegek által külön kihallgatáson fog fogad­
tatni, Hieronymi miniszter ezt az alkalmat egy­
úttal arra is felhasználta, hogy Bachquehem — 
marquis belügyminiszterrel, valamint Kielmans 
gróf helytartóval érintkezzék. Hieronymi bel- 
ügymiuiszter a tegnapi nap folyamán hossza­
sabb tanácskozást folytatott Kálnoky gróf kül­
ügyminiszterrel.

Jókai s az ifjúság.
Pebreczen, jaaufcr 6.

Szerencsés az irodalom történet, mely ily 
fényes nevet jegyezhet évlapjaira, boldog az a 
nemzet, melyet ily hatalmas teremtő észszel 
áldottak meg az istenek.

Igen, ünnepli most az egész ország, min­
denki örömet, boldogságot kíván annak, a ki 
halhatatlan, de az ünnepből részt kér az ifjú­
ság is.

Napkelet kincseit kitárja.
Pára lesz az élet komor árnya.

Ezt a fajt még senki, soha nem ismerte 
Oly igazán, mélyen, szive gyökerében.
Himes dalba szőni senki nem is merte,
Mi rejlik a magyar szellem tengerében.

Mennyi gyöngyünk napvilágra hozand, 
Foglalatját te megaranyoztad.

Hadak ura, öreg, külön magyar isten,
— Örvényből ki mindig révpartra vezérel. — 
Tetsző áldozatot el nem fogad ingyen,
Meg is áldott érte mind a két kezével. 

Megadta, hogy ép szívvel megérnéd 
Dicsőséged, időd teljességét.

Ki merészel téged mondani öregnek? 
Orczádon az évek soka redőt nem szánt. 
Ragyogó szemedből még fiatal lelked 
Kisugárzik, mint a tiszta vizű gyémánt,

S mig körötted babér erdeje nőtt,
Nem ismertél soha te pihenőt.

Örökifjusággal viruló aggastyán,
Ki magad istenek sorsosává tetted,
Ez ünnepi fény közt most is az aggaszt tán, 
Hogy örök munkádból rabol el egy perczet. 

Oh csak addig ne ragadjon utad.
Mig lábadhoz ejtjük koszorúnkat.

Lipcsey Adám
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Jókai az, kinek beszélyei, regényei újvilá­
got nyitottak meg az ifjúságban, ö az, ki bű­
vös kézzel-dus fantáziájával elénk teremti, — 
varázsolja a régi fényes időket, mintegy látni 
véljük a kedélyes őregurakat, kik vig pipaszó 
mellett tárgyalták more patrio az ügyeket, s 
szűz dohány illata mellett egyesült erővel szid­
ták a sok adót, de áldozatkészen ott termettek 
a hol a nemes ügy felvirágoztatásáról volt 
szó . . .

Jókai a kedvek regényírója, elbeszélője az 
ifjúságnak . . . Mint tudja é a deákéletet a 
maga apró kalandjaival, az iskolai cseiszővevé- 
nyekkel, a kicsinyes irigykedéssel festeni.

Vagy gondoljunk a csittvári króniká-ra, 
magyar ifjak, emlékeztek-e, mennyire megkapott 
bennünket az ifjak nemes szive, hazaszeretete, 
kik csendes éjjeleken Írták össze a tőzsgyökeres 
nép szivéből fakadt, de az osztrák törvény által 
betiltott dolgokat.

Vagy nem lelkesültünk e mindnyájan 
Kárpáthi Zoltán olvasása közben. Ha olvastuk 
annak a hősnek történetét, ki nemes szelleme, 
képessége tudatában reformokat, — előhaladast 
sürgetett, nem büszke példa gyanánt állt előt­
tünk, ma is ilyenek legyünk valaha, erős tett 
erővel küzdjütik a hanyatlás, visszaesés ellen s 
a hogy az diadalra vezeti a maga eszméit, úgy 
vezessük mi is a magunkét.

Lelkesitstn a törekvés ! Vagy akartunk lel­
kesülni hazánk történetének dicső lapjain, el­
olvastuk az ő „Magyarország története“ müvet.

S a mint lázasan végig mentünk azokon a 
mézzel folyó sorokon, a mint úgy megeleve- 
nedet megrázó képeikben láttuk egy életerős 
nemzet tragédiáját és dicsőségét — akkor igen 
megtanultunk hősök lenni, szenvedni, tűrni a 

hazáért.
Ki kedveltette meg velünk a múlt nagy 

alakjait, ki engedett a serdülü ifjaknak bepillan­
tást a napfényes, gyakran ködös múltakra s 
kinek műveit olvastuk kedvvel, s örvendve ez 
időtöltésnek, Jókai művei voltak azok,

S ha elértünk a mi irodalomtörténetünk­
ben — mikor diákok voltunk — ahhoz a részhez, 
hol valamely nagy képű kritikus bonczolgatja es 
szétszedi darabokra a mi eszményünk, Jókai 
müveit s diktum fáctum kimondja, nincs benne 
ilyen szerkezet, olyan szerkezet, mi hűségen be­
magoltuk az Ítéletet, de azért esténkint mégis 
elővontuk a fejtekből Jókai regényeket, azokat az 
agyonbirált dolgokat s gyönyörködve lapoztuk 
végig s feszülten követtük a „magyar nábob*-ot, 
vagy kiváncsiak voltunk „az uj földes ur“-nak a 
sorsára s úgy szívtuk magunkba azt az üde 
derűt, fényt, melyet e sorok árasztottak.

Hát még mikor élczlapjp.i, a jó „Üstökös* ők 
kezünkbe kerüllek. Szinte visszaképzeltük ma­
gunkat azon időkbe, mikor e lap megindult s a 
vigasztaló szavakat az elrejtett intést, a „meg­
virrad még valahá*-t, hogy kitudtuk olvasni a 
sorokból.

Igen, mindnyájan ismertük Kakas Márton 
urat, ezt a derék magyart s sokszor volt sze­
rencsénk Tallérossy Zebulon kitűnő leveleihez.

S ha tanulmányoztuk az elmúlt tizedek 
irodalmának történetet, az ő neve, müvei, lapjai 
képezték jó részt azokat.

Kis öcscséinknek Jókai bácsi meséiből ol­
vasgattunk', hadd ismerkedjenek meg azok is az 
ifjúság szeretettjének, lángeszű mesterének örök­
becsű alkotásaival.

Részt követel az ünneplők között a magyar 
ifjúság; az az ifjúság, mely annyiszor lelke­
sült müvein, az az ifjúság, melyben az ő mun­
kái keltették fel a kitartást, erélyt, bátorságot, 
buzditottan csüggedetlen előhaladásra.

Mint gyenge gyermekei örőmrepesve olvas­
gattuk, mint serdülők lelkesültünk érte, most is 
várjuk, mohón várjuk az újabb és újabb alko­
tásokat, azokat, a csodaszép kincseket, melyeket 
kifogyhatatlan képzelnie dús mértékben csupa 
sugarakból alkot.

Minden kornak meg van a maga nagy 
embere. Meg van a mi korunknak is. Jókai az, 
kinek sokoldalúsága minden téren maradandót 
alkotott.

Egyaránt nagy ő a szinmü irodalom terén, 
a regény, elbeszélések Írásában, s mint ifjúsági 
iró. Írásaiban gyönyörűséget leltek az öregek, 
női jellemalakjaiban — ezekben az ideális voná­
sokból összeszőtt egyénekben — követendő pél­
dát Iát a leány, menyecske s nevetve ismer haj- 
dankori mására az öreg nagymama.

Nemzet, mely a nagyokat tiszteli, önmagát 
becsüli. A magyar nemzet önmagának életké­
pességéről ad fényes tanúbizonyságot, midőn a 
lelkesedés, hála hangjai között ünnepli a legna­
gyobb élő magyar írót, de meg is érdemel eny- 
nyi viszonzást az, ki egy fél századon keresetül 
egy egész könyvtárt irt nemzetének, egy egy 
kötet is számottevő, hát még valamennyi!

Magyar ifjak ! az örőmünnep, a lelkes él­
jenekbe hangoztassuk mi is tiszta szívvel, egy 
akarattal:

Éljen Jókai !
Krónika Iró.

Az ország ünnepe.
— Jókai jubileuma. =

lókai Mór — K.kas Márton.
— Életrajzi adat. —

A tudásvágy és lelkemnek azon hő óhaj­
tása, hogy lehetőleg mindent megismerjek, amit 
lókai Mór, a magyar nemzet elbeszélő irodal­
mának ez a nagy büszkesége, dicsősége, megírt,
— arra birt, hogy azt elolvassam, lelkét ma­
gamba szívjam és tanuljak belőle.

Annak az embernek, ki ötven éven keresz­
tül azon munkálkodott, hogy hazánknak dicső­
séget, a magyar elbeszélő-irodalomnak és önma­
gának elévülhetlen, örök dicsőséget szerezzen,
— minden betűje, melyet papírra vetett, egy-egy 
gyöngyszem ; nem ismerjük párját annak a mun­
kásságnak, melynek kifejtője JuKAI MÓR, az 
örökifjú dalnok, az Isten végtelen kegyelméből 
munkássága jutalmát, az egesz ország hódola­
tát, tiszteletét, rajongó szeretetét élvező nagyiró.

E páratlan munkásság jutalmát nyeri el 
Jókai, midőn fogadja az ország hódolatát, sze- 
retetének őszinte nyilvánulását. A sokak között 
akarok lenni mrgam is, mikor a jubiláns iró 
életéből egy-egy vonást az olvasókkal megis­
mertetek.

Élete az Írónak nyílt könyv ; minden ne­
vezetesebb mozzanatát életének, megírták életirói 
és megírta ő maga az ő atorisztikus müveiben, 
melyekben épugy csillog a szellem gyémántja, 
mint nagyobb szabású munkáiban. Hanem azt 
azt az egy adatot, hogy honnan keletkezett a 
Kakas Márton név, hogyan nyerte azt 
Jókai Mór, sem ő, sem életirói nem jegyez­
ték föl.

Ezt szándékozom én röviden elmondani, a 
mint azt Jókai kortársátol: T ó t h Ferencz volt 
bihar-nagy rábéi ev. ref. lelkésztől hallottam.

„Együtt jártunk a komáromi elletni isko­
lába,“ — igy mondja az agg lelkész, — „Jókai 
Móriczczal, a kit szerető szülői bizony kissé el­
kényeztettek. Nem volt a kis iskolás fiúnak kí­
vánsága, melyet szülői szeretete nyomban nem 
teljesített volna és igy, akármily magasztosan 
gondolkozott is a kis Móricz, bizony csak 
erőt vett rajta a gyermek- tulajdonság : a sze­
szélyeskedés.

Az iskolában, mihely belépett, — mindenki 
csöndesen viselte magát, mert mindenki tudta, 
hogy Jókai Móriczczal nehéz dolog 
elkezdeni. Először birja szóval, másodszor pedig 
gyors keze van és ideges türelmetlenségével, 
gyermekes hevülékenységével könnyen hozzá­
vágja a diák-társhoz a könyvet.

Akadt azonban egy fin, ki szeretett kö­
tődni a kis Móriczczal. Egy reggelen, a mint 
Jókai a tanuló terembe lép, ez a fiú szóval kö­
tekedett vele, mire Jókai, a ki nagyon fürge, 
mozgékony és ügyes fiú volt, a fejét, mint egy 
czivakodni készülő kakas, előre hajtva, nekiment 
apró ugrásokkal és a kakas hangját miméivé, a 
fiúnak és ez a fiú a másik pillanatban gyomrát 
tapogatva, nagy jajgatások között a földön 
hevert.

Mi többiek, gúnyosan kaczagva a fiú eles- 
tén, el kezdtük kiabálni : „T e k a k a s M a r- 
czi, kakasMarczi!* És ki tudja, mi 
minden nem történt volna, ha a tanító urunk 
be nem lép vala.

Azóta mi iskolatársak mindig csak „K a- 
kas Marciinak“ hívtuk egymáskőzt.

így mondta el a nagyiró kortársa ezt az 
esetet, mely magába véve jelentéktelen dolog 
ugyan, de az iró fenkölt szellemére vall, hogy 
J ó k a i M ó r, az őtevenes években, midőn az 
elnyomatás, a szomorúság korszakát éltük, nem 
feledkezett meg erről a névről, mely név alatt

a hazatiságot később ébren tartotta az egész 
országban.

lékai eetera.
Kezdhetném ezt a kis Írásomat a magyar 

mese nyitányával : bol volt, hol nem volt; de 
eszembe jut, hogy nem történetet vések örök 
táblába, mint komoly tudósok szoktak tenni, 
hanem csak adomát művelek a magyar néphu­
mor javára, a mi igazabb mese sokszor, mint a 
nagyszabású tőrténetirás.

Csapongó képzeletem messze ragad és ki 
visz ezéiom keretéből. Eszembe juttatja, hogy 
azok a kis apróságok, melyek félig tréfák, félig 

' komolyak, többet őriznek meg a magyarságból, 
mint az akadémiák hivatalos buvárlatai.

Csapongó képzeletem elborol azért, mert a 
nemzetet jellemző ez apróságokért nem szoktak 
lehajolni, s ezeket nem közük sem Írásban sem 
képben.

Elvesznek mint a Tisza-virág. Bölcsőjük 
rendesen koporsójok is. Életök kérész természetű, 
sirjok -t létrehozó pillanat.

És most a szives olvasó, e kis bevezetés 
után, kövessen engem az adoma szinterére, a 
mely hely a népdalok hőseinek birodalma volt 
valaha, s a hol a gulya-ménes százával legelget- 
deleiget.

Keressük föl az alföld szivét.
így kezdem csak és mindjárt ráismerünk : 

„Hortobágyi pusztán fuj a szél . . .“ — Ezen a 
hortobágyi pusztán ott van a magyar költészet 
felkent fejedelme, hogy a leendő fejedelem válla­
lata részére vegyen fel vázlatokat.

Igaz-e, nem igaz-e, a hogy történt, én 
debreczeni embertől hallottam a vázlatok bírála­
tát, melynek csúcsa az, hegy az élő költő király 
nem Írhatta le jól a Ilortobágyot, mert nem 

: hajnalban nézte meg a király-fenségü pusztát, 
j mikor a harmat csillan, mikor az ezrekből álló 
gulya kolomp hanggal ébred, mikor a pusztával 
ölelkezik a hajnal kapuja, mit én nem tudok le- 

! irui, s ba ieirnám, sem tudnám helyrehozni a 
j Jókai mulasztását. A festékkeverő sohasem ver- 
i senyezhet a müvészszel.

Királyok nyomában azonban mindig monda 
■ fakad, ha hajnal hasadást nem látlak is a pusz- 
ián. A trónörökös könyve egy pusztai hajnal 
leírásával szegényebb, de a magyar monda kincs- 

j tara egy mesével gazdagabb.
Jókai Mór nagyszerű impressziókat hozott 

el a pusztáról, a mit, ha valaki, csak ő tud 
megérteni, ki játszani képes a magyar ember 

j szivével. A legviharosabb szenvedélynek dajka- 
! mesélője a dajkameséből forradalmi indulót
szerez . . .

A széles rónán járva-kelve a költő fcirály, 
a puszták egy fiával találkozott, szép deli csikós 
bojtárral, ki ostort font, nem ugyan láng su­
garakból, de magyar módra annak való 
szijjból.

Ez a pusztai házi-ipar megtetszett a nagy 
költőnek s oda szólt a bojtárhoz, hogy mi az ára 
egy ilyen ostornak ?

— Nincsen ennek ára, uram, felelt a fiú, 
— annyi időnk van, hogy kölcsön is adhatnánk 
a mi pénzbe nem kerül, azért nem jár pénz. 
Nincs ennek se foglalója, se ára.

— Ejnye, pedig szerettem volna egy ilyen 
ostort magammal vinni Budapestre ; de külön­
ben ha nem lehet, nem tehetek róla. Adj' Isten, 
öcsém.

A monda elbeszélője szerint Jókai sarkon 
fordult, ott hagyta a csikósbojtárt, serényen 
folytatta munkáját s mikor elkészült vele, meg­
sajnálta azt a budapesti nagyurat, kinek még 
nincsen olyan ostora, a mit a Hortobágyon fon­
tak, de úgy annak rendje és módja szerint.

Munka végén odaszólitott egy kis bojtárt 
s ezt mondta neki :

— Hallod e, Pisla, itt ez az ostor, üllj 
lóra menj be a „Bikába*1, ott van szállva egy 
pesti ur (más ott nem is lehet), add oda neki 
ezt az ostort és mond meg neki, hajtson vele 
ménest Pesten, ha tud. Ára nincs de fizethet 
érte egy kis áldomást, ha akar.

Pista vállára fityegtette a karikást, felka­
pott egy lóra, bevágtatott Debreczenbe és el­
mondta az izenetet szóról-szóra.

A monda elbeszélője a leirónak elfelejtett 
említést tenni arról, hogy Jókai ismer-e ménest 
Budapesten és t.udná:e hajtani? De kiegészítette 
a tőrténetirás kívánalmai szerint a mesét.

Jókai másnap a hortobágyi nagy csárdába, 
a miről valaha annyi soha meg nem esett rém-
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egy kerek 50 frtos bankót 
a csikós bojtárnak, mire az 

közűi négyet s áldomás

jogunknál fogva hazánk koszorús Íróját: Jókai 
Mór urat, a magyar irodalom terén szerzett 
halhatatlan érdemeiért s egész nemzetünkre 
dicsőséget árasztó hosszú irodalmi munkásságá­

regényt beszéltek, 
küldött áldomásra 
meghívott a czimborái 
kezdetén kiadta ezt a jelszót:

— No, fiuk, aztán lássatok az iváshoz ke­
ményen, ne higyje az a pesti ur, hogy öt esi 
kós-bojtár egy éjjel ne tudna meginni őtvun 
forintot.

Meg is itták. Volt még őt kitli is, de azt 
az ostor-fonó csikós bojtár felíratta a sőntés 
táblájára.

Igaz-e, nem e? Nem tudom, de hogy ma­
gyar embert igazában jellemez, azért jót áiiok, 

azt pedig, hogy ez az eset a trónörökös köny­
véből kimaradt, sajnálom.

Jókai ősei
Jókai ősei nagy erdő.
A dédős apa a nemességszerző. A dédapa 

a vagyonszerző. Az ősapa a nagy kereskedő. A 
nagyapa elmegy birtokhóditani a szomszéd vár­
megyékbe. Az apa visszateiepiti a családot Rév- 
Komárom városába, ahol harmadfélszáz év előtt 
szerzé hírét-nevét az első ős. Minden ősnek 
minden házassága érdekes és fontos. Az ősanyák 
fentartják és emeiik a család fényét és befolyá­
sát. És gyűjtik össze hat nemzedéken keresztül 
azt a lángelmét, mely rászáll a költőre, mely 
őrökké való kincseket nyújt a magyar nemzet­
nek ; melynek fénye visszavilágit a rég elhunyt 
elődökre, kiket e nélkül úgy elfeledett volna a 
világ, mint ahogy elfelejtjük, vagy meg se latjuk 
a repülő madár nyomát a levegőben.

Majd rátért a felolvasó Jókai őseire. Déd- 
ősapja, Mihály, 1692. körül halt mag, körülbelül 
80 éves korában. Első neje Pesthy Zsuzsánna, 
második neje Kőrőssy Margit volt.

Mihály dédősapának második nejétől, Kő­
rőssy Margittól, két fia lett : az idősebbik Mi­
hály, kinek életéről és pereiről máskor olvas 
majd fel Eötvös mulatságos dolgokat; a fiata­
labbik I. Sámuel.

I. Sámuel 1678. körül született. Apja ha­
lála után fel kellett osztani a vagyont, már az­
ért is, mert Kőrössy Margit megint férjhez 
ment: Kazay Andiás előkelő komáromi birto­
koshoz.

A felolvasó ezután igen érdekesen mon­
dotta el, mint történi az osztozkodás, a kétszáz 
év előtti tőrvény és szokás szerint.

A két Jófeai-testvér közül Mihály gyermek 
nélkül halt meg. I. Sámuel a Konkoly ; Thege 
családból nősült és Ó Gyallára költözött.

A költő ősei ettől kezdve több mint száz 
éven keresztül nem Komáromban laktak. De az 
ó-gyallai ősi fészek ma is a Jókai-csaladé.

Komáromban — igy folytatja a felolvasó 
— három Jókai-ház van.

A második Jókai-ház az, melyben a költő 
született. Ezt csak bérben birta édes anyja. A 
szoba, amelyben született, kálvinista templom is j 
volt, zsidó templom is volt. Ezt végkép lebon- i 
tották, ma már helyét is csak megközelítőleg 1 
lehet megmutatni. |

A harmadik Jókai-ház ma is megvan s ma ! 
is oly alakban, mint ahogy a költő kis gyermek-1 
korában futkározott tágas udvarán. Ennek le­
írása már nem az ősök, hanem a költő életéhez 
tartozik. Regényeiben, visszaemlékezéseiben ez a 
ház szerepel. Ma testvérbátyja tulajdona.

Jókai Klór díszpolgári oklevele.
Hazánk koszorús irójat Debreczen város 

törvényhatósági bizottságának közgyűlése köz- 
felkiáltással a város díszpolgárává megválasz­
totta és részére az alábbi szövegű diszpelggri 
oklevelet állította ki. A díszpolgári oklevelet a 
törvényhatósági bizottsági tagokból megalakult 
küldöttség S i monffj Imre kir. tan. pol­
gármester vezetése alatt adta át ma az ünne­
pelt Írónak. Az oklevél gyönyörű festészeti és 
kaligrafikai munka, melyet Kleinfeller Károly 
végzett. Boritéka, mely Dávidkázy Kálmán mű­
vészetét dicséri, barna borjubőrből van kiállítva 
szabadkézi bőrművészet körzettel. Középen re- 
naissanee-stylhen tartott paizson Debreczen vá­
ros bőrmozaikból kidolgozott czimere. A czi- 
mer körül ugyancsak renaissance stylü mozaik 
aranyozás. Az egész munka a müiparnak való­
ságos remeke.

A diszpolgéri oklevél szövege, melyet Zöld 
Mihály tanácsnok szerkesztett, a kővetkező :

„Mi, Debreczen szabad királyi város közön­
sége alkotmányos törvényeinkben gyökeredző

nak nemes és hazafias irányáért tisztelünk 
jeléül ezen díszpolgári oklevéllel felruházni 
közfelkiáltással elhatároztuk.

Minek folytán ezennel kijelentjük, hogy őt 
minden kötelesség terhe nélkül mindazon jogok­
ban részeltetjük, melyeket ezen város polgárai 
élvezhetnek s ennek bizonyságául a jelen dísz­
polgári oklevelet ezennel kiszolgáltatjuk.

Kelt Debreczen szabad királyi város tör­
vényhatósági bizottságának 1893. évi május hó 
25 én tartott közgyűléséből.“

Vértessi István Simonffy Imre
főjegyző. kir. tan. polgárai.

Jókai munkáinak debreczenl előfizetői.
Jókai Mór müveinek 200 frtos diszkiadá- 

sára Dcbreczenből eddig összesen 21 előfizető 
jelentkezett. A legújabb megrendelők : Polgár 
Bála, Káposztás János és a debreczeni függet­
lenségi kör. Mar előbb megrendelték a diszki- 
adást a 2 honvédhuszárezred, a 3. honvédgya­
logezred tisztikara, Kornis Ferencmé, id, Csa- 
nak József, ifjú Csanak József, Pap Ferencz, 
István gőzmalom társulat, Debreczeni eiső ta­
karékpénztár, Debreczen városa (500 frtos ama­
teur példány) a Kaszinó, Lőfkovics Arthur (a 
debr. egyetemi könyvtárnak) Jogász és tisztvi­
selői kör, főiskolai könyvtár, róni. kath. algym- 
názium, Hajduvármegye, Dr. Woiafka Nándor 
v. püspök, főreáliskola tanári kara.

A Debreczeni Hírlap Jókaihoz.
Lapunk szerkesztősege a nagy iró műkö­

désének ötven éves jubileuma alkalmából a kő­
vetkező üdvözlő táviratot küldte ma Budapestre :

Nagyságos Jókai Mór urnák
Budapest.

Mesterünk ! Tanítónk ! A mai örömünne­
pen, melyen hazánk minden fia : úr és paraszt, 
gazdag és szegény, ember, ifjú és gyermek 
szive örömmel teli, hogy az ország legnagyobb 
íróját, lelkében üdvözölheti, engedd meg, hogy 
mi : annak a városnak hírlapírói, a mely város 
összes polgársága szivében hordja Irántad érzett 
hő szeretetét és őszinte tiszteletét, — őszinte 
szerencsekivánatainkat kifejezhessük. Hódolatunk 
kifejezése mellett imánk száil a magyarok nagy 
Istenéhez, hogy hazánk és irodalmunk nagy di­
csőségére fris egészségben, munkaerőben tartson 
meg az emberi kor legvégső határáig 1

A Debreczeni Hírlap 
szerkesztősége.

Irodalom.
* Jókai Mór összes müveinek uj diszki- 

adására vonatkozó megrendelési felhívását 
László Albert helybeli könyvkereskedőnek 
lapunk mai száma hozza mellékletben. Ma — 
midőn J ó k a i irói működésének 50 éves 
jubileumát üli s az egész ország elismerése és 
tisztelete iránta fényes ünnepségek alakjában 
nyilatkozik meg, igen alkalomszerűnek véljük e 
nagy nemzeti irodalmi vállalatra — mely párat­
lanul fog állani a világirodalomban — olvasó 
közönségünk figyelmét fehivni. A megrendelési 
módozatok a havonkint teljesítendő csekély 
részletfizetések folytán annyira kedvezők, hogy 
a mü megszerzése a társadalom szerényebb 
viszonyok között levő osztályára és lehetővé 
van téve. — Nincs költségünk benne, hogy a 
monumentaló műhöz — mely a magyar iroda­
lom őrök dicsősége s minden magyar háznak 
dísze lenne — ki-ki sietni fog hozzájutni. —

Mindenkinek, ki a munkára rendeléseket 
gyűjteni hajtandó, készséggel küld László 
Albert könyvkereskedése gyfljtőivet s a gyűjtött 
rendelések arányában az illetőt megfelelő ked­
vezményben részesíti.

líüiöniélék.
* József főberczeg és családja Budapesten.

József főberczeg és Klotild főherczegasszony 
ma délután Alcsuthról, József Ágost főberczeg

és Auguszta főherczegnő ma Fiúméból szintén 
Budapestre érkeztek. József főberczeg holnap 
fogadja a fő- és székváros küldőt ségét, mely 
jubileuma alkalmából üdvözli. A főherczegí csa­
lád részt fog venni Jókai jubi’eumán s a bálon 
is, melynek fővédnöki tisztét Klotild főherczeg­
asszony vá’lalta el.

* Dinamittal kipusztitott család. Szenzá- 
cziós tragédia történt Vilnában. Klakvitz Iván 
ottani vámhivatalnok elvesztett egy pert, melyet 
szomszédja ellen folytatott ellenfeleivel, és bő­
szül esküdött, Szinleg kibékült szomszédjával 
és meghívta vacsorára. — Ott ültek asztal 
körül Klakvitz, neje, két leánya, fia, anyósa, 
a szomszéd és a szomszédáé. — Vígan lak- 
mároztak, midőn egyszerre befödött tálat hoz­
tak be.

— Ez ritka fogás, szólt a házigazda.
Aztán felállt és pezsgős palaczkot emelve 

felkiáltott.
— Éljünk mindannyian :
A következő pillanatban felrobban a tálban 

elrejtve volt dinamit, mely azonnal megölte az 
összes lakmározókat, — csak a cseléd leány és 
a iegfiataiibbik Klakvitz leány élt addig, —- 
mig a rémes eset előzményeit elmondhatta, 
— a robbanást fél mértfóldnyire is meghal­
lották.

* Tüzhalál. Az Újhegyen egy épülőfélben 
levő ház egyik szobájában, ma reggel halva ta­
lálták Hufnägel Jánost, a ház éjjeli őrét. Teste 
tele volt égési sebekkel s ruhája teljesen el volt 
hamvadva. A vizsgálat kiderítette, hogy az éjjeli 
őr tegnap este a szobaszáritásra használt fütött 
kályha mellett elaludt s egy kipattanó szikra ru­
háját lángba borította, mely aztán halálos égési 
sebeket ejtett.

* Rövid hírek. Baross Gábor emléke.
A zala megyei gazdasági egyesület elhatározta, 
hogy Baross Gáb«r emlékére Zala-Egerszegen a 
Baross ligetben emlék követ állít. — Öngyilkos 
kapitány. Kiapetek Bál nt Temesvárott szolgáló 
közös hadseregbeli százados, mivel a katonai 
irodába helyezték át, főbelőtte magát. — véres­
re vert nő. Kiss Janos aradi szénakereskedő 
Rusz Mária nevű törvénytelen feleségét részeg 
állapotban véresre verte. — Öngyilkos sikkasztó. 
Kolozsmonostoron Marina József körjegyző, mi­
vel sikkasztás miatt állásától felfüggesztették, 
főbe lőtte magát. — Ósszeégatt asszony. Sze­
geden Csapó Sándorné parazs fölé tartotta a 
lábát hogy átmelegedjék, azonban ruhája tüzet 
fogott s ő maga is úgy ősszeégett, hogy most 
a halállal vívódik — Halál a vonaton. Goldner 
Lajos, tassi marhakereskedő Szentes és Szolnok 
között a vonaton szélbüdés következtében hirte­
len meghalt.

Vidék.
— Közel vidéki hírek —

* Dalestély Margittán Hitfőn tartotta meg 
a margittai dalegylet tánczczal egybekötött han- 
versenyét, mely igen jól sikerült. A fiatal dal­
társulat, mely tanulmányait rövid 3 hónappal 
ezelőtt kezdette meg elég bátran állott ki a 
pódiumra zsúfolt ház előtt és az egész műsort 
szépen adta elő. Hogy ennyire tudtak oly rö­
vid idő alatt haladui, Bora Lajos karmesternek 
érdeme, és érdeme azon kitartó szorgalomnak, 
a melyet a daiárdisták kifejtettek. A siker elé­
résében nagy érdeme van Morvay Tihamérnak, 
ki Sipos Antal „Magyar Ábrand“-ját kitűnő 
gyakorlat és szép preczizitással játszotta le. — 
Toldalékul pár magyar darabot hallatott. Szép 
részét képezte a fuvola duett a „lengyel andalgó.“ 
Előadva Kollárszky János és Takács József ál­
tal, valamint Alb János által előadott „vadász 
románcz8 — szóló éneke. És végre a kakas- 
üllő és kis egér Szabó Bertalan által előadva. 
— A műsor után reggelig tartó táncz követ­
kezett.

* Lutri-történet Zilahi levelezőnk írja : 
Z. K. helybeli lakos, szintén megtette a kis lut­
rira a 2, 5 és 10-es számokat, melyekkel úgy 
látszik at egész országban „sprengoltak" a kis 
lutrit. Z. K. 2 forint 50 krajezárt tett a szeren­
csés lutri számokra és nyert is velük természe­
tesen. Minthogy azonban a lutris úgy okosko­
dott, hogy elög lesz az államnak két forint is, 
így hát a reskontóra 2 forint 50 krajezárt ka-
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oyaritott rá, de a könyvbe csak 2 forintott írt 
be. A lutris turpissága miatt most csak 2 fo­
rintra járó nyereséget akarnak a szerencsés nye­
rőnek kifizetni, amit azonban ő nem hajlandó 
elfogadni, és követeli a 2 forint 50 krérí. járó 
összeget. Az eredményt, természetesen nagy kí­
váncsisággal várják.

* Fögondnok választás. A szatmári refor­
mátus egyház volt főgondnoka, Visky Károly 
ítélőtáblái bíróvá történt kinevezése miatt le­
mondott a főgondnoki tisztségéről. A helyébe, 
mint levelezőnk Írja, Jákó Mihály bankigazga­
tót választották meg.

NAPI HIKEK.
Határidő sajtár.

ftUBepBupr
cy.it.

.Kí#k7 eétakangvoreeny VMárosp 6s 
•»on <t. o. 4—6 óráig a Margtí-tiiídőbaa.

M menői a tcollefiomb&’s a fcflsöiMé# »«avsfcrs 
in v? a vaeáruaponkint 10 tői la-it iidleiött

Anyakönyvi«»- a koüegimiban a k8st)es*@eatt eyitu 
jénti-iren 11-től 12-ig.

Sljrllvtoo» elvaaéterem a ksi)laí>ins*bM> Hét­
főn, Szerdán és Szombaton d. u. 3—6-ig nyitva,

A kir. ítíió tábla hivsttles órai a. e. S-M-Ir, 6 
a, %—6 óráig. — Az igtató, kiadó hivatal és ts irattá, 
nyitva d. e. a—11, d, u. 8—4 óra tóst; vasaira»? é* 6* 
iti-önap d- e. 10—11 6rn közt.

A tiönczy-egyesület „Otthon“-« (Keresk. Akad 
földss.) Szerdán és Szombaton d. a. 5—8 óráig van nyitva.

December 11.-étöl február 24 ig d o h á n y b e- 
v ált ás Debreczen határaiban, Hajdu-Doregon deczem- 
bér 11-től febr. 27-ig.

Januar 6 Az első magyar asztaltársaság felolvasó es­
télye a Koronában“

Januar 7. Gazdasági és intéző bizottsági ülés a 
városháza nagytanács termében délelőtt 9 órakor.

Januar 16. Megyei közigazgatási bizottsági ülés. 
Januar 9 JÍllandó vegyes felülvizsgáló bizottság 

szemléje a ,,Biká“-ban délelőtt 9 órakor.
Januar 10. este fél 6-kor gazd. tanint, tanár 8 é- 

i é B y László felolvasása.
Január 13. Jogász bál az Arany Bika dísztermében. 
Január 14. Az országos állatorvosi egyesület deb- 

reczeni fiókjának ülése a városháza nagy tanácstermében, 
délután <1 órakor.

Januar 15-én jár le a debr. izr. hitközség temp­
lom építési pályázata,

Januar 17-én este fél 6-kor K e r p e 1 y Kálmán 
gazd, lanint, tanár felolvasása.

Januar 80. Gazdászok fánczestélye.
Janüar 20. A függetlenségi kör bálja a ,,Bika“-ban, 
Januar 21. Az iparoskor bálja a „Bikában“
Januar 24. C z á i 1 i k István gazd. tanint. tímár 

tál olvasása.
Januar 86, A függetlenségi kör bálja a „Koroná“-

ban.
Januar 87. Sajtó tárgyalás Sztan Pelru contra Új­

laki Antal.
Januar 87, A „Pelgári kör“ bálja a „Bikában.“ 
Februar 1 Az állaiavasuti tiszt viselők bálja az 

ígyeiem javára.
Februar 3. A jótékony nőegylet karton bálja. 
Feburuár 10. este fél 6-kor Szűcs Mihály gazd. 

tanint tanár felolvasása,
Február IO. Az evang. filléregylet thea-e itélye. 
Február lö Sajté tárgyalás özv. Veress Lászlóné 

contra Vértesi Gyula és Láncz-Horuyák Viktor.
Febrnar II. A fodrász segédek tánczestélye a ,Mar- 

git“-íürdó termében.
Februar 15. Sajtó tárgyalás Csurka János és Mannó 

Kálmán contra Papp László,
Februar 17. Iskola bál a „Bikában.“
Február 23. Nogy hangverseny az egyetem és az 

EMKE javára a színházban.

gyors kitűzését rendelte el. A polgármester ren­
delkezését gyorsan és őrömmel hajtották végre 
a városházán s pár perez múlva ott lengett a 
trikolor a városháza ormán.

— Közigazgatási bizottsági ülés. Djbre- 
ezen sz. kir. város közig, bizottsága tegnap dél­
után gróf Dógenfeld József főispán elnök­
lete alatt rendes havi ülést tartott. Ezen az úlc: 
sen a rendes havi jelentések kerültek elbírálás 
alá, amelyeket más újdonságainkban, amint azt 
annak fontossága kívánta, találja meg az olvasó. 
E helyen a polgármesteri jelentés főbb tételeit 
regisztráljuk, melyek a következők: I rendé 
szét: A rendőrség áüal az elmúlt hó során 
letaróztatott; 1 lopásért 15, — rendőri kihágá­
sért 120, összesen pedig 135. Ezek közül a ki­
rályi ügyésznek átadatott 15, a rendőrség által 
megbüntettetett 120. A városról összesen 85 
csavargót. tolonczoltak el. 11. Katona ü g y : 
Városunkban a katonai létszám volt: kőzősbad- 
seregbeü : 990 ember, — m. kir. honvédség 
638. A katonai létszám összesen tehát 1628 
emberből állott d ezemher hónapban. 111. Adó­
ügy: A lakosság állami adó fejében 39961 frt 
51 krt fizetett bj. Ehhez jön még körülbelül 
7000 forint más czimeken szedett adó. IV. 
Ügyforgalom. 296 darab érkezett ügyből 
egy restánczia sem maradt, mind elintéztetett.

— Debreczan közegészség ügye. Debreczen 
szab. kir. város közigazgatási oizottsága elé D,\ 
S á r v á r y Gynla váron tiszliföorvos beterjesz­
tette jelentését a város lakosainak közegészség - 
ügyi viszonyairól és állapotáról. E szerint a 
közegészségi állapot deczember hóban sokkal 
erősebben volt megtámadva, — mink megelőző 
hónapban, mert habár a halál esetek száma 
avanytalanui nagyobb mérvet öltött. A megbe­
tegedések leginkább influenzából és a gyerme-

nyekben érintve lesznek — elintézetlenül ha­
gyott.

— Sorshúzás a városházán. Ma volt a 
sorshúzás a városházán úgy és azok jelenlété­
ben, mint ahogy azt már tegnap megírtuk. A 
hadkötelesek érdeklődése sokkal nagyobb volt, 
mint az elmúlt években, amennyiben a behívott 
308 hadkötes túlnyomó részben jelen volt.

— Templom Felső-Józsán. Debreczen alatt, 
a Szent-György puszta mellett a Józsakertbe 
kitelepedett néhányszáz ember, akiknek jó része 
debreczeni lakos volt. Ez a szám lassan-Iassan 
nőtt, úgy hogy ma már szép számra nőtte ki 
magát. A kert is változott s egy valóságos kis 
községgé nőtte ki magát. Ma már van papjuk, 
postájuk csak templomok nincs még. A 
jozsaiak összegyűltek és elhatározták, hogy moz­
galmat indítanak templomépitése ügyében. A 
mozgalmat ma már egy kérvény követte, ame­
lyet ma terjesztettek Debreczen város tanácsa 
elé. Énben a kérvényben a józsaiak a várostól az 
építkezéshez téglát s engedélyt kérnek arra, hogy 
a templom költségeire Debreczenben gyüjthesse- 
nek. A templom építése a téglán kívül, amit 
Debreczen városától remélnek, 5900 forintba 
kerülne,

— Vizkareszt ünnepe. A róm. katholikus
hívők ma ünnepelték meg viakereszt ünnepét. 
A róm, kath. templomban kilencz órakor énekes, 
nagy szent mise volt, amelyen fényes segédlet 
mellett Dr. Wolafka Nándor vál. püspök-plébá­
nos czelebrált. A szent mise után szentbeszéd 
volt, amelynek végeztével felolvasta a lelkész a 
föpásztorok körlevelét. E főpásztori körlevél 
hivatkozva a vaiiástaianságra is, figyelmezteti a

kék között nagyszámmal észlelt fültőmingy da- jhívőket, hogy mily veszély fenyeget a politikai 
vonalokból állottak. Az influenza e hó tolva- o'lonfóhől Hot»» no haovíólr fai-,.ganatokból állottak. Az influenza e hó folya 
mán mindnagyobb mérvben terjed. Az esetek 
azonban enyhén folytak le és csak a hó végén 
csatlakozik néhány esetben tüdőlob hozzá. — 
Heveny, ragályos betegságek közül szórványosan 
bárányhimlő, vörheny, hagymát és roncsoló to­
roklob esetek fordultak elő ; hagyrnázban 3, 
roncsoló toroklobban 9 haláleset fordult elő. 
Az Ohát pusztai telek gazdaságban több hagvmaz 
eset fordult elő, melyből egy halállal végződött. 
E járványos kórok ellen úgy a városban, mint 
az ohati pusztákon az óvintézkedések minden 
irányba tényleg megléteitek.

— A törvényhatósági tagok felelőssége a 
közpénzekért. Miniszteri rendeíaezés akarja úgy, 
hogy a városi pénztárban kezelt alapok, alapit-

— Egyházak. Holnap, azaz vasárnap az ev. 
ref. templomokban a következő lelkészek tarta­
nak istenitiszteleteket: a nagytemplomban : 
Tóth István, — a kőtemplomban : Csapó 
Péter, — az uj templomban) Tóth Mihály, — 
az ispotály templomban : Fazekas Gyula. 
A róm. kath. templomban délelőtt 9 órakor 
énekes szent mise les:, amelyet szent beszéd kö­
vet, délelőtt fél tizenkét órakor, valamint reggel 
7 és 8 órakor csendes szent misék tartatnak. 
Délután fel háromkor egyházi tanítást tart a ser­
dülő ifjúságnak Dr. Wolafka Nándor vál. 
püspök-plébános, amelyet délután három órakor 
litánia követ, Négy órakor lesz a rózsaíüzér tár 
salat ájtatossága és az uj tagok felvétele: - 
Az ág. hitv. templomban délelőtt tiz órakor 
M a t e r n y i Lajos lelkész tart istenitiszteletet.

— Nemzeti lobogó a városházán. Ma 
délelőtt 9 óra után sürgős távirat érkezett 
Vértessy István főjegyzőhöz, a polgármes 
tér helyetteséhez — Budapestről. A sürgős táv­
iratot S i m o n f f y Imre kir. tan. polgármes 
ter küldötte, aki Jókai jubileuma alkalmából 
a nemzeti lobogónak a városháza ormara leendő

e’lenféltől. Hagy ne hagyják magukat félre ve­
zettetni s hogy katholikus önérzetük ideiglenes 
és örökboldogsága érdekében tartsanak össze. 
A szentbeszéd bevezetése általában mérsékelt 
volt, a mit Schlauch Lőrincz püspök pász­
torlevele békülékeny hangjának eredményéül 
veszünk.

— Az iparhatóság köréből. A rendőrfőka­
pitányság, mint első fokú iparhatóság által kü­
lönböző iparágak önálló gyakorolhatására de­
czember hó során összesen 21 egyén láttatott el 
iparigazolványnyal. Munkakönyvét 69 darabot 
adott ki az iparhatóság.

— Eltűnt könyvvezető. A F a 1 k T. A. és
F i a nemrégiben alakult bankezóg főkőnyvveze-

ványok elhelyezése ügyében évenként 
határozatot a köztőrvéuyhatóság, hogy a köz­
pénzek mely takarékpénztárban helyeztessenek 
el. A bizottsági tagok a takarékpénztárak szi­
lárdságáért és a közpénzek biztonságáért tudva­
levőleg teljes vagyoni felelősséget vállalnak. A 
bizotisági tagok időközben könnyen rossz anyagi 
viszonyok közé juthatnak s igy esetleg nem ké­
pesek anyagilag megfelelni az alapok és alapít­
ványok összegeiért. Ez a körülmény indította a 
minisztert rendeletének meghozására.

— Adakozások a debreczeni egyetemre. 
A debreczeni egyetem létesítése czéljaira leg­
újabban a következő adományok érkeztek. Az 
a l b i s i egyháztagok és egyházmegye adomá­
nya 45 korona, Péterfia utcza ötödik tizedéből 
Dr. Erdős József és C s i k y Lajos tanárok 
gyűjtő ivén készpénz >en 368 korona és 20 fil­
lér gyűlt össze. Ladányi Gyula 10 év tarta­
mára 10 — 10 koroaa évi járadék fizetésére kö- 
zelezi magát. A k o n v a r i egyházközség 4 
koronát adományozott. C s á k Amália kisaszony 
egy, a birtokában levő 800 koronás kötelezvényt 
ajánlotta fel. László Albert 600 koronaér- 
tékü könyvet ajándékoz az egyetemnek és pedig 
oly módon, hogy a tanári kar által kiválasztott 
könyvekből 200 - 200 korona értékben ad éven­
ként, 3 éven keresztül.

— Miniszteri körrendelet A belügyminisz­
ter utasítja a járványbizottságokat, hogy a jár­
ványkörüli intézkedési jogukat az államvasut in­
tézményeire vonatkozólag c;ak az államvasat il­
letékes közegeinek értesítése után gyakorolják. 
Nagyváradváros egy szabályrendeletet készített 
a bitangságban talált állatokra nézve, melyet 
azonban a belügyminiszter — tekintve, hogy

hozzon j zetője Klein Gyula, a múlt év utolsó napján
Budapestre utazott és azóta nyomtalanul eltűnt. 
Az eltűnés annál különösebb, mivel felutazása 
alkalmával fia és unokaöcscse is kikisérték a 
vonathoz, a hol Klein térti jegyet is váltott. 
Főnöke, mihelyst a kitűzött határidőben haza 
nem érkezett, az összes könyveket és a pénztárt 
megvizsgálta, azonoan mindent rendben talált. 
Eltűnésének oka teljesen ismeretlen, mert család­
jával is jó egyetértésben élt. Hasonló módon 
történik a Klein eltűnése is, mint a főiskola 
egyik ifjú tanáráé Szentgyőrgyié történt, 
a ki szintén a fővárosba utazott fel, s olt nyom­
talanul eltűnt.

— Nópeeedesl statisztika. Deczember hó­
ban összesen 178 gyermek született, ezek közül 
96 fi és 72 nő. A 173 gyermek közül törvény 
télén volt 31 : Halva született: 19. Ugyan e hó 
során meghalt 118. Ez a halálozási esetszám 
aranylag kedvezőnek jelezhető. Rendkívül halál­
eset volt hét, ezek közül öngyilkosság ő t, vé­
letlen esemény általi haláleset kettő.

— Eljegyzés. Bilkányi Balogh Szilárd 
S. A Újhelyi gymn. tanár e hó 1-én váltott je­
gyet Bökönyben Görög Pál ottani lelkész szép 
és müveit leányával M a r g i t t a 1. Az el­
jegyzéshez rokonok, barátok és ismerősök őszinte 
jó kívánsága fűződik.

— Hymen rózsalánczal. Közeledik a far­
sang, nem házasodnak a fiatalok; bevárják a 
farsangot, hogy aztán — ismét nőtlenek marad­
janak. Debreczeabea házasságkötés csak a re­
formátusoknál és a zsidóknál volt, ágostaiak ás

összes erre vonatkozó dolgok a legközelebb ké- katholikusoknál nem esküdött örflkhüséget senki, 
szitendő mezőgazdaság és mezőrendőri törvé- A két vallásfelekezetnél összesen 58 pár eskü-
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iött őrökhöséget. Ezek közül a helvéthitvaliá- 
euaknái megesküdőtt 53 pár és a zsidóknál 
5 pár.

— Vére* verekedés. Tegnap este kevéssel 
7 óra útin nagy népcsődület támadta Nagy-Uj- 
utcaa régén. — Kiváncsiak voltak megtudni mi 
okozhatta a nagy népcsődületet. Harangi 
Bálint foglalkozására nézve csavargó, nem tudni 
mi okból megtámadta Kocsis József napszá­
most. Kocsis egy ablakon nézett befelé, midőn 
Hararangi is odaérkezett és a nélkül, hogy szólt 
volna valamit félrelökte Kocsist, ebből támadt 
az a nagyverekedés, mely Kocsis súlyos megse­
besülésével végződött, Harangi a nála levő bot­
tal agyba főbe verte Kocsist, úgy, hogy az egy 
darab ideig eszméletlenül feküdt a főidőn. Nagy 
nehezen sikerült a dühőngőt egy honvéd őrmes­
ternek lefogni, ki a verekedőt maga kísérte fel 
a rendőrséghez. Egyúttal azonban nem hagy­
hatjuk figyelmen kívül azt, hogy a tömeg közül 
nem egy futott rendőrért, sőt még fütyültek is, 
de a rendőr nem mutatkozott sehol sem. Egy 
jó fél óra telt el, mig nagy nehezen előkerült 
egy rendőr. Tudtunkkal a rendőr a Széchenyi 
utcza végén áll s a kiabálást, melyet az egybe- 
gyült tömeg véghez vitt elhullottak a Bika szál­
lodáig. lehetlennek tartjuk, hogy a rendőr meg 
ne hallotta volna. A dühöngő Harangit a rend­
őrséghez vitték s ügyét átteszik a kir. ügyész­
séghez.

— Hangverseny a Margit fürdőben. Holnap, 
azaz vasárnap, január hó 7-én a Margit fürdő­
ben hangversenyt rendez a helybeli katonai 
zenekar a kővetkező műsorral : 1. Induló. 2.
„Hanodri“, polka frangaise Winertői. 3. Nyitány 
B e 1 i s a r operához Donizett. 4. „W i e n e r 
Bürger“, keringő Zichertő). 5. Egyveleg Verdi 
operáiból, Fául vedertől. 6. Magyar változatok 
kűrire Eckhaidttó). 7. Helyőrségi négyes Cza­
pek t ő 1. 8. Torreádor és andalusi nő Rubin- 

steintó*. 9. Egyveleg „A kalózok“ opereitből 
— Suliivantól. 10. Induló.

— Mikor sok az adó. Förgeteg János 
gazduram megkapván az adóintést, nagyot néz, 
mert megnőttek már megint a numerusok.

— Ejnye, hejnye . . ,
Ennélfogva bejön az ügyvédhez.
— Ébun e nézze, maga jobban érti.
— Hát aztán ?
— Hát azt mondja mőg mér fizetőm én 

ezt az adót ? — kérdezi Förgeteg.
— Azért, mert él kend.
Förgeteg a nyakát lehajtja, a csizmával 

sikálja kevéssé a padlót s elgondolkozva szól :
— Azér ?
— Hát.
Már erre mit lehessen felelni. Elveszi az 

írást, zsebre teszi s mikor beletette, bele is néz 
a zsebbe, hogy ugyan valósággal benne van-e ? 
Azután megindul s megy kifelé és lassan biriz­
gálva az ajtókilincsen, — még egy szót 
visszaszól:

— De kár, hogy kis koromba agyon nem
ütött az apám.

— Szökött baka. Kardos Béla baka a 37-ik 
gy. ezredben, bat napi szabadságot kapott, hogy 
hazamehessen B.-Újfaluba. A szabadság idő már 
rég letelt, de a vitoz nem nagyon siet újra fel­
venni a „czakumpBkk,-ot, hanem itt csavarog a 
város lebujaiban. Most köröztetik, mint sző 
kevényt. Az egyik káplár, midőn a szökött 
katona ismertető jeleit kérdezték, — annyit 
mondott :

— Rendkívül buta pofája van.
— Másvilág helyett a fegyházba. B e r-

n á d y Lajos bolti szolga Debreczenből Várad­
ra telte át lakását és oly különös módon, hogy 
volt gazdája sürgőnyileg értesítette az ottani 
sendőrséget, hogy Bernádi öngyilkosságon töri 
a fejét, A rendőrség az egész várost felkutatta, 
bogy az állítólagos őngyilkosjelöltet megmentse 
én eltérítse sötét szándékától, de Bernádit sehol 
öem találták. Ma a keresett jelentkezett s az - 
rnkénytes bemutatás alkalmával kitűnt, hogy 
Bernády Váczról feltételes szabadságot nyert fe 
gyencz, ki az előirt jelentéseket elmulasztottu. 
Debreczenbe tolonczolják, honnan alkalmasint 
Váczra visszaköllöztetik a volt gazdájának nem 
lesz oka búsulni, hogy legalább ez idő alatt — 
Bernádi az árnyék világba tegye át — la­
kását.

— Az „Első magyar aaztaltársaság“ tiisz-
ülese. A jótékonyság czéljátó! alakult első ma­
gyar asztaltársaság ma este Jókai Mór 50 éves
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írói jubileumát diszüléssel fogja megünnepelni. 
A d szülésen a társaság valamennyi tagja csa­
ládostól és a helybeli sajtó képviselői lesznek 
hivatalosak. A diszülésen Borosé Lajos a tár­
saság ügybuzgó elnöke fog megnyitó beszédet 
tartani, a melyben a jubiláló koszorús iró érde­
meit fogja méltatni. Azután M á n d o k i Béla 
fog a Jókai Mór költeményeiből szavalni. A disz- 
ülést társas vacsora és esetleg táncz fogja kö­
vetni. Városunkban különben számosán készül­
nek táviratilag üdvözölni a nagynevű irót.

— Köszönet nyilvánítás. Mindazon igen 
tisztelt rokonok és jóbarátok, valamint a n. é. 
közönség, a kik felejthetetlen jó éd es anyánk 
ővz. polgár Balogh péterné temetésen megjele­
nésükkel bánatunkat enyhítették, fogadják ez 
utón is szívből jövő, őszinte köszönetünket tisz­
telettel a gyászoló család

— Lapunk mai számához mellékelve ve­
szik olvasóink László Albertnek Jókai Mór 
összes müveinek uj diszkiadásáról részletfizetésre 
szóló felhívását. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

Színház.
* Díszelőadás a színházban. Jókai Mór irói 

működésének ötven éves jubileuma alkalmából 
tegnap este díszelőadás volt a színházban. A 
színtársulat ambicziójával, a szép előadással, 
különösen pedig a díszelőadással nagyobb kö­
zönséget őrömestebb konstatáltunk volna, a szín­
ház nem volt te'i, de azért nagy közönség él­
vezte a kitünően rendezett allegorikus csoporto- 
zatot, az összevágó, minden jelenésében sikerült­
nek mondható előadást. — Maga a csoporto- 
zat őszhangjában, ízlés és hangulatteli ösz- 
szeállitásában festői képet nyújtott. — 
Az ősz jubiiáns mellszobra felett a nemzeti gé­
niusz koszorúval, kőrüite az irdodalom, művé­
szei, zene. Jókai színműi alkotásának főbe alak­
jai állották. A csoportozat kő fői ösizhangulat- 
ba vegyült kepe meglepte a közönséget — 
mely a rendezőt Péchy Kálmánt 
zajos tapssal hívta a lámpák elé. Ezután Jókai : 
„Gazdag szegények“ ezimű életkepe 
került színre, összevágó előadásban. A szerep­
lők kivétel nélkül ambiczióval a közönség gyak­
ran megnyilatkozó elismerése mellett játszották.

(T)
* A színház műsora a jövő héten. Jan. 7. 

Vasárnap : Kis madaram — népszínmű. 8. Hét 
főn Gascognei nemes — operett. 9. Kedden 
ugyanaz. 10 szerda Fedora — dráma Daróczy 
Ilka fellépésével. 11, Gsüt. Ifj Fromont és idősb 
Reisler színmű Daróczi Ilka föllépésével. 12, Pén­
tek : Kis baba vígjáték eiőszőr, Előkészületben : 
Ötödik pont operett Megyeritől.

* A szatmári színház. Szatmárról 
irja levelezőnk, hogy az ottani színházat a szin- 
űgyi bizottság, K ö m 1 e y, eddigi igazgató mel­
lőzésével, Makó Lajosnak adta ki.

* Az alamuszi. Ezzel a czimmel a nép­
színházban közelebb kerül színre egy uj ope­
retté, amelyet Bokor József irt. A darab 
czimszerepét K. Kopácsi Juliska játsza, aki 
azt már tanulja is. A darab első előadása va­
lószínűleg e hó végén lesz.

* Tiszai nyári állomásai. Tiszai Dezső 
színigazgató kérvényében arra kérte a szín­
házi bizottságot, hogy Mármarossziget és 
Nyíregyháza városok tanácsánál tegyen pár­
toló lépést a mellett, hogy a nevezett városo­
kat nyári állomásokul megnyerhesse. A szín­
házi bizottság ezt határozatában Tiszai óha­
jához képest kimondotta, s a pártoló lépést 
már meg is tette. A szinházbizottság ugyanis 
úgy Mármarosziget, mint Nyíregyháza váro­
sok tanácsához átiratot intézett, amelyben a 
városok közötti jó viszonyra is hivatkozva, 
ajánlja a tanácsok figyelmébe Tiszai Dezső 
színigazgatót. Több, mint. valószínű, hogy a 
szinházbizottság pártoló átiratára, Tiszai a ne­
vezett városokat megnyeri nyári állomásokul. 
A szezont ezenkívül még Nagy-Károlyban és 
Zilahon fogja tölteni a színtársulat.

* Színtársulatunk művezetője A színház 
bizottság legközelebbi ülésében művezetőül 
Péchy Kálmán rendezőt jelenti be Tiszay 
színigazgató. — Péchy Kálmán mint rendező 
rövid idő alatt megnyerte a közönség tetszé­
sét s valószínű, hogy mint művezető ezt a 
tetszést, rokonszenvet és elismerést csak fo­
kozni fogja.

* Uj darabok. A debreczeni színház igaz­
gatóságához egy csomó uj darabot küldöttek 
be, amelyek jő részére már is kimondotta a 
biráló bizottság, hogy nem kerülhet 
színre. — A darabok másik részével még 
nem végeztek, de ezek között — úgy hisszük 
— akad talán előadható is.

* Az uj színtársulat. Márczius 18-án, az­
az virágvasámapján kezdődik a színészek 
szerződési éve. Ezen a napon színtársulatunk 
tagjai közül többen, mint Csiky, Hevessy, 
Sólyom, Ferenczy, Lubrinczné, Pálfy, Sugár 
Aranka, Gallyasi Paula, elhagyják városun­
kat s más társulatnál folytatják működésűket. 
Helyettük ugyanezen a napon jönnek az uj 
tagok, akik már Husvét hetében, tehát a kő­
vetkező héten bemutatkoznak. A kiegészített 
s megerősített színtársulat ezután még hat 
hétig marad Debreczenben s innen Nyíregy­
házára május elsején utazik.

* “A kis madaram“, Gerő Károly énekes 
színmüve, mely a szezon elején kétszer tele házak 
előtt került előadásra, lesz a vasárnapi előadás. 
A mulattató darabban Tiszaynénak, A n- 
dóriinak, Krémernek és Rózsa* 
h e g y i n c k van jó szerepük.

* A gascognal nemes. Suuppé rég nem adott 
pompás operettéje hétfőn és kedden színre kerül. 
A főszerepeket Sugár A., G a 1 y a s i P., Fe­
renczy (czim szerep) Andorf i, Sólyom, 
és K r é m e r játszszák. Uj jelmezek is készültek 
e darabhoz.

* Az 5 dik pont a népszínház egyik leg­
utóbbi sikerült újdonsága a vidéken először 
nálunk kerül színre. A próbákat már megkezd­
ték és e hó 23-án lesz a bemutató előadás.

* A kis baba. Pusztay kaczagtató éne­
kes bohózatát a jövő héten adják elő. Jó szere­
pük lesz a darabban Locsareknénak és 
A n d o r f i n a k.

Törvénykezés.
— Bűnügyi végtárgyalások a jövő héten.

A jövő héten 1894. január 8—12 ig a debre­
czeni kir. törvényszéknél a következő bűnügyi 
végtárgyalások fognak megtartani. 1894 ik év 
Január 8-án hétfőn Kovács József ellen, 
csalárd bukás ; M i s k o 1 c z i Jánosné ellen, 
hamisvád ; Kállai Sándor s társa ellen, csa­
lás ; F e r c s i k Ferencz ellen, sikkasztás; D. 
Tóth Mihály ellen, lopás. 1894. Január 10 én 
szerdán: Mészáros Lajos ellen, súlyos tesű- 
sértés ; Klein Herman ellen, zárolás ; P a p p 
Sándor s társa ellen, súlyos testisértés. 1894. 
Január 12-én pénteken : M. N a g y Mihály ellen 
súlyos testisértés ; Wertheimer Lipot ellen 
csalás. Január hó 13-án szombaton : V á r a d i 
Imre s társa ellen, közokirat hamisítás vétsége 
miatt. Január 8. 10-én, 12-én Ítélethirdetések

ŰR^ö25gra,2:-d.aí©á.s'.
— A debreczenM ipar és kereskedelmi 

bank 1893. évi üzletforgalma a következő volt :
I. Bevétel 1893. január 1-től deczember 
31-ig : pénzkészlet 1892. deczemb. 31. 25388.13., 
beváltott váltók után 2723248 54., beváltott elő­
legek után 840G7.—., kamatok után G8345.24., 
kamat betét után 889134.10., érezpénz eladas 
után 3331.27., értékpapír eladás után 49866.96., 
szelvény eladás után 1703.54., hazjövedelem után
24935.55., házépítés után 177.94., előleg bélyeg 
175.65 , folyó számla után 2080772.22., nyom­
tatvány után 122.—., jutalék után 132 08., üz­
leti költség urán 36.—., függő követelés után 
560.—., összesen 5951996 frt 22 krajezár. —
II. Kiadás 1893. januar 1-től deczember 31 ig 
tiszti fizetésre 9G65 86., leszámítolt váltókra 
2858570.28 , leszámítolt előlegekre 36503.—., 
kamatokra 9196.18,, kamat Letétre 1067343.67., 
érezpénz vásárlásra 6041.34., értékpapír vásár­
lásra 81849.23., szelvény vásárlásra 17846 20., 
liázjövedelemre 3032.85., házépítésre 9351.03., 
előleg bélyegre százhetvenöt frt hatvanöt krajezar, 
folyó számlára 11805441 75., nyomtatványra 303.
25., jutalék 3. — ., üzleti költségre 2505 03., osz­
talékra 6262. — ., adóra 8423.76., perköltségre
11.62., háztőrlesztésre 537.77., pénzkészlet ja­
nuár 1. 28934 75.. összesen 5951996 forint és 
22 krajezár.

— Sertésvásár. Budapest-kőbáuya; sérti s- 
kereskedeimi csarnok árjegyzése 1894, év január 
hó 5-én.
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Hízott sertésárak: I. Magyar első 
rendű • öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
■súlyban) *8—49. krig. Öreg közép (páronkint 
300—400 klgr. súlyban) 48—49. krig. Fiatal 
nehéz páronként 320 klgron felüli súlyban
r.i__51 ’/« krig. Fiatal közép (páronkint 251
320 klgr. súlyban) 51—51'/, krig. Fiatal kőny- 
n*ü (páronkint 250 klgrig terjedő súlyban) 
49—50 krig. — n. Magyar szedett: 
Nenéz (páronkint 280 klgron felüli súlyban) £-49 krig. Közép (páronként 220-280 
klgr. súlyban) 49-50 krig.- Könnyű (páronkint 
220 klgrig terjedő súlyban.) 48—.—49. krig. 
m Romániai: Nehéz (páronkint 260 klgron te-
túli súlyban) -.----- krig. Közép .(páronkint
**20—260 kgr. súlyban) —.---------krig. Könnyű
íklgr.-kint 220 klg terjedő súlyban) kron
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgrig. 
felüli súlyban) 467,-47*/,. krig. Közép (páron- 
kínt 220—260. klgr. súlyban) 467,-4/7, krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban)
44—46 krig. , ,

Megjegyzés. A fent jegyzett arak súly sze­
rint és pedig a szokványszerü levonások mellett 
egy kilogram súlyra krajczárokban értendők. 
Szokványszerüleg a hizott sertések teljes (brutto) 
súlyából az életre páronként 45 klgr. vonandó 
le A sertések vételárából a vevő javára 4 /, szá­
zalék vonandó le. — A sertések osztályozásánál 
azok teljes (élő) súlya vétetik irányadónak.

Geró Károly legújabb népszínműve a népszínház 
műsorából.

DEBRECZENI ^VÁROSI SZÍNHÁZ
IV. Kisbériét 17. szám 

Páratlan.
Vasárnap, 1894. január ho 7-én.

Kis madaram.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta Gerő Károly, Ze­
néjét szerzetté Erkel Elek. Rendező Andorffy.

Holnapután Hétfőn, 1894. Január hó 8 án.

QABQQQtfBX STfflMBB-
Operette SóuppétóL

Idénybérlet 77. szám 
Páratlan.

Holnap

Nagy nyeremények
érhetők most el a ietenlegi tőzsdei viszonyok gyors 
kihasználásával. 600-1000 Mtal a legrövidebb idő 
alatt, jó értesülések alapján igen sokai lobot nyerni. 
Én, a tiszta nyeremény egy kis százalékáért, a leg­
jobb forrásokból merített értesüléseim alapján ta­
nácscsal szolgálok.

Megbízások „A. Z.“ czim alatt Flacher I. D. 
hirdetési irodájába, Budapest. VI. ksr., Zstbnrus-utcza 
9. szám, küldendők.

_ Á magyar kir. meteeroiogiai inté­
zet időjelzése jan. 6-án.

(Távirati tudósítás. Erk. u óra 10 p.)
0 = hideg, j = délen csapadék.___

EE6ÉNYCSARS0K.

< iKí SCm iR <-w_________ _
csuzos fej- és fogszaggatások, ütés! és ficzamodási, valamint fagydaganatok ellen meglepő gyorsan és brztoean hat .

n Wl»JL»A.XIO»
nevű gyógyszer, melynek üvegje 60 kr. vagy 1 írtért minden gyógyszertárban kapható. A RepmfarnA 9^Rókus 
kórházba/lSő esetben tétetett kísérlet, melyeknél 7 esetben javulás, 129 esetben teljes gyógyn as éretet e ■

Vérszegénység; és sáplior,
továbbá gyenge gyermekek erősiiésére kitűnő hatású és pompás izű szer a Tokaji China vatber, mely az orszá­
gos egészségügyi tanács javaslatára heliigymu,. engedélyivel láttatott el Sok rósz utánzat létek, miért is ké­
rem vételnél névaláírásomat követetni Ki« üveg 1 frt 60 kr.; nagy 3 frt. __

A
kedves illata, kellemes habzása és 
dobozba ti 1 frt 40 kr.____ _

CATIA-SZAPPAN
rendkívüli tartósságánál fogva lett rövid időn kedveltté. 1 drb 60, 3 drb egy

Szerelem és biluhödés.
Angol regény.

Irta : Brent Ernő, fordította : Krónika író.

— Taníttatásra nincs szüksége, Sir Henry 
Sei Ion, erről gondoskodtam én. Most, hogy kö­
rülbelül 60 éves vagyok, mondatom, hogy en is 
szép voltam fiatal koromban. Tudtam több 
nyelvet, tudtam zongorázni énekelni, Hangom 
éppen oly dallamos volt mint a Miriame s a 
férfiak körülrajongtak. De én ismertem czelza- 
taik bűnös voltát s itt a bibliábau talaitam vi-
gaSZtaHaflékomban mindég szívesen adtam volna 
helyet Medhurt Mirinámnak, bar a bún útja 
már nem ismeretlen előtte. On mint idegen 
tartsa őt olyannak, a milyen valóban s legyen 
gondja rá, hogy ne zavarja fel egy más szír 
békéjét.

— Miss Bond1. . . , .. m
_ Nincs egyébb mondani valóm, intettem

— Nem szükséges — szólt a báró nyu­
godtan — már mindent hallottam,

- Mit? , „
Újra a bibliára fektette kezét.
_ Azegény Miriani — gondolta Sir Henry

— szigorú oktatója lehetett. Most már csodál­
kozom többé szemeinek buskomor kifejezése 
felett.

Azután hangosan monda :
_Kegyed szegény, Miss Bond. John Med-

burst megírta ezt nekem, így megengedi, hogy 
jövőjéről gondoskodom.

— Van annyi, a miből megeljek nem
fogadok el alamizsnát.

— Bocsásson meg, Miss Bend, czélom nem

Türelmetlen mozdulatot tett kezével s
,ZOltMindent: Gondolja meg Mi«s Bond, 
bogy Mirjain ezelőtt egy évvel még gyermek volt 
s a^mi közötte és M. Grey között történt nem 
volt más mint gyermeki megfontolatlansag.

— Ha ön ezt igy fogja fel segítse az Eg
mindkettőjőket.

Sir Henry kalapját vette.
— Nem sokára itt leszek — szólt. Csak 

egy sétát teszek a falun keresztül, míg Miriam
rendbe szedi magát. ,

Mindent hallott — mormog» a nagynéne 
— mégis hátiba fogadja - szivébe. Vájjon 
mindent tud vagy futólag értesült egypar e ej­
tett szóból valami részletről.

(Folyt köv.)

A cat i aarcz-crem e
rövid pár heti alkalmazásnál pompás, üde, gyermekded arezbör nyerhető. Az arezbor mmdennemu éktelenét 
bizton eltávolítja. 1 nveg ára 1 irt, ______________________ __________ —-------------------- -———— 
---- ---- - A „creme (le Marguerite“
az arezbor táplálására, üdén tartására szolgai. Előkelő körökben igen ke Ívelt. Égy köcsög ára 2 frt.

Ezek gyógyszertáram kiválóbb speczialitásai, melyek 
denek a postán is küldetnek

k SÍ

főváros és országszerte a legjobb hirBévnek »rven-

I E G Y E II GYÖRGY
gyógyszertár a „Magyar Koronához“

B TJ D APES T, KALVINTÉB

Q Alkalmi és báli

SZÖVETEK,
Selymek, virágok, 

Legyezők és Belépők
nagy választékban

GYENES LAJOS
női divat raktárában

Vidékre mintákat!«*! 
bórmentve küldők.

\TtfX'SEÜí*-*



! ; . ' ' . JÉ|

1 - Ü Eh

Kai cs Gv
fűszer, csemege, tea és rum kereskedése

DEBRECZENBEN,
N.-Hatvan es K.-Mester-utcza sarkán.

A ,,FEKETE ELEFÁNT-koz,
DIETRICH és GOTTSCLIG cs. és kir. udvari szállítók. Tea és rum nagykereskedők

bizományi raktáruk.
Ajánl a téli évadra :

Lt’gtisztübbai) kezelt fűszerárukat.
Legjobb minőségű

Udvari, Ananász, Jamaika, Cuba és Brazíliai RUMOT.
Legkitűnőbb minőségű

Orosz-karaván, Pecco, Mandarin, császár, Moszkvai és király vegyiték TEAT!
melyekből árjegyzéket a fenti czégtől szívesen szolgálok, továbbá

Then Süteményt.
Legfinomabb magyar és franczia GOGNÄCOT és PEZSGÖBOBT. |

Suchard és Maestrani-íéle csokoládét. Válogatott szép Marón it,
IaiBthell, EtiscMne, Sioji, Faleeiat, Imperial, Htgenbergi i

és Mesteri
csemege SAJTOT.

s*#p©aaégl fS^slék,;
nemes fajú

czitrom és
valamint minden itt fel nem sorolt

cüI'í.vh M. est wr j*.rm \
legjutányosabb árban.

Postai megbízások a legpontosabban eszközöltetnek, csomagolás felszámítása nélkül.

Van szerencsém a n. é 
szerint én,

közönség b. tudomására hozni, mi-

SOMOGYI GYULA
hentes mester,

uj hentes üzletet
nyitottam.

Ajánlom magamat minden e szakmába vágó áruezikkeket, u. m.: 
kitűnő prágai, kassai és debreczeni

sódarokat, úgy tőve, mint nyersen, továbbá kitűnő mi­
nőségű kolbászokat, tisztán kezelt zsírt, lehér es papri­
kás szalonnát, továbbá friss sertés-húst, báját és zsírnak 
valót, — valamint az egész tél folyamán a legkitűnőbb 
koppasztott gyenge malaezokat, a legolcsóbb áron ki­
szolgáltatni.

Füstölés a legkitűnőbben, jótállás mellett eszközöltetik.
Gyors, olcsó, pontos és szolid kiszolgáltatásról kezeskedik,

hódoiatoR tisztelettel
SOMOGYI GYULA,

hentes mester.
ms

KARDOS LÁSZLÓNÁL
Kossuth-utcza.

Utazd- és kocsítakarddzók,
Flanell, vasaló és lópokróczok.

Dívány térit ök, ülések és párnák,

Extra szélfogé-pokróczok
ablakczug elzárásra.

5.
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Szives tudomásul!
A közelgő farsangra nagy választék­

ban érkeztek raktárra :

Báli szövetek,
SZÍNES selymek,

Franczia Voile-ok,
Atlas, Satin és Batistok,

továbbá
legyezők, virágok, csipkék,

ZB suli "b elé]p ő Has „
melyeket igen olcsón árusítunk el.

dünk.

Debreczen, Rózsatér. 
Mintákat kívánatra készséggel kül-

Oebrűceio, t S 94 Nyomatúit KUTAS! 1MBL könyvDymd&jab*n.



r ‘ -f /'V
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Debreczen Szerkesztő: KALOCSA RÓZA. 1894. január 6

FAGYOGO SZE/AfAEL,

Ragyogó szemmel fut a lányka — 
Anyjához a komor szobába —
„Oh, anyám ! nézd, mi boldog vagyok.1 
„S e nagy örömre mi volt az ok ?“

„Úgy örülök, úgy dobog szivem,
„Mert magamat, lásd, jól viselem; 
„Rosszat nem tettem ma egész nap, 
„Daczos sem voltam, igy lesz holnap.

„Így azután is, meglásd anyám,
„Tanulok jól, és végzem munkám.
„Hisz jó lenni . . . olyan nagy öröm ! 
„Fejem többé rosszban nem töröm.“

Csodák csodája, hogy felvidult,
A kis szoba, mely oly komor volt.
„Oh, Istenem !“ sóhajt az anya:
„A jó gyermek a ház angyala !'

nagyon kellemetlen érzéssel, hogy ő most egy­
szerre becstelen tolvaj lett.

— Egész életemben mindig üldöztem a 
zsiványokat, — tessék, most milyen jó volna, 
ha csak egyet is találnék, a ki megtanítana a 
lopás mesterségére. Miért nem jön most elém 
az a ravasz tolvaj földi manó, Kezeske, kit 
akasztással feyegettem és kutyáimat ráuszítva 
hajszoltam tüskön bokron keresztül, máskor 
mindig körülöttem lábatlankodík, most meg mi­
kor megfogadnám mesteremnek, most a pokol­
ban bujkál.

E pillanatban eltűnt a vajda fejéről a ko­
ronás sisak, utána a csillogó ezüst vért és 
paiz , valamint az aranyhüvelyes kard.

— Na, akármi legyek, ha ez nem az a 
földalatti manó, az átkozott Keze.ske mestersége, 
kiáltott fel a vajda.

— Ha, ha, ha ! kaczagott fel gúnyosan a 
gonosz szellem. Mar nagyuram, a ki lopni indul, 
kz ne vegyen magára már messziről csillogó 
villogó fényes fegyverzetet, azért vittem azokat 
gyorsan vissza halószobádba. Dehát mondd csak, 
uram, tulajdonképpen mit akarsz te lopni ? Szí­
vesen segítek. De határozz gyorsan, mert nekem 
sok a dolgom, nem érnek ra időt vesztegetni,

— Nem bánom én akármit és akárkitől, 
csakhogy legalább érdemes dolgot lopjunk. Itt 
van például a szomszédban egy gazdag keres-

Angyalvar.

Fáklyát gyújtott és maga lement az istállóba, 
átkutatott mindent, de nem talált semmit.

Mérgesen tért vissza hálószobájába. De itt 
felesége azt mondta neki.

— Nem a zsiványoktól félsz te, más gon­
dok nem hagynak téged aludni. Hiszen ez már 
a harmadik éjszaka, hogy mindig felriadsz leg­
édesebb álmodból, nem izük neked sem az étel, 
sem az ital ; valid be, hogy nyomja valami a 
lelkedet, vagy azt kell hinnem, hogy nagy beteg 
vagy.

A lovag nem akart vallani semmit sem a 
feleségének, de az asszony addig könyőrgött 

j neki, míg végre nem tudott eilentailani és 
! szóit:
I — Legyeu, tudd meg tehát, hogy én és 

másik tizenkét lovag elhatároztuk Mitru vajdát 
megölni. Én leszek helyette a vajda. Holnap 
hozzá megyünk és tizenkét éles tőr fogja zsar­
noki szivét keresztül szúrni.

Szóról-szóra meghallotta Mitru mindezt, 
— most már tudta, miért jelent meg neki az 
angyal, miért kellett neki ide eljönni.

Hálafohászt bocsátott az egek urához, 
azután lement az istállóba, hol az erdei manó 
minden áron hatalmaba akarta keríteni a lovag 
tüzes paripáját.

— Nem tudom elgondolni, mondá Kezeske 
a vajdának, hogy miért nem akarja eitürni ez a

Erdély bérczei között kies vidéken láthatók 
még ma is angyalvád romjai, ebben lakott Mitru 
oláh vajda régesrégen, mikor még a magyarok, 
sőt a kunok is Ázsiában laktak. Mitrunak az 
ősei római hadvezérek voltak és egyik, mint római 
helytartó küldetett Erdélybe és ennek utódai 
mint vajdák uralkodtak az egész vidéken, még 
akkor is, mikor a római birodalom hatalma 
megtörött.

A leggazdagabb urak is jobbágyai voltak 
Mitru vajdanak és ez szigorúan megkövetelte 
tőlük, hogy jámbor és keresztyén vallásos életet 
folytassanak.

Magat Mitrut is nagyon istenfélő és e 
mellett vitéz, bátor, daliás férfiúnak ismerték.

Egy éjszakán, a mikor legmélyebben aludt, 
arra ébredt fel, hogy valakinevén szólította. íme egy 
ragyogó fényes alakot pillant meg, szemei kap- 
ráztak, a mint az aranyszárnyu sugárzó angyalt 
megpillantotta.

— Kelj fel Mitru gazda és menj lopni. Is­
ten általam tudatja veled, hogyha még az éjjel 
meg nem tanulsz lopni, halálnak halálával halsz 
mag. Ezért kelj fel és siess.

Ámult, bámult Mitru vajda, hogyan tör­
ténhetik az, hogy egy ilyen mennyei küldött 
bűnre csábítsa őt.

— Én oly hatalmas vajda vagyok, szólt 
Mitru, mikor bámulatából magához tért, hogy 
nem szoruljam lopásra, kincses ládám úgyis 
! ele van. Becsületben őszült meg fejem, lopással

kedő, annak kelleténél is több kincse van, egy ; paripa, hogy ráüljek — pedig máskor mindan 
földmivelő is, az meg épen tegnap adóit el egy ; sikerül nekem akármibe kezdek, — hiszen még 
nagy rakás búzái. Nem volna jó ezekhez el- a k0t!ó alól is kilopom a tojást — de ez a lő 
mennünk. I érintésemet sem tűri, — nyerített, rúgott, pedig

Mit gondolsz, nagy uram, ki a fö.'dmivelő- j tudtam, hogy az a győztes, a ki erre a lóra ül. 
nek verejtékes munkával kecsesebb pénzét el­
veszi, azt átok sújtja. Épen igy van az a keres­
kedőnél is, az is sokat fut fárad ! Hanem tudod 
mit, csípjünk nyakon egy kövér papot, van annak 
pénze elég a henyéléséért.

— Jaj te, istentelen pogánya! Csak merd 
bántani az Isten szolgáját, az én papjaimat, 
azonnal kiásatom barlangjaitokat és égő szur­
kot öntetek belé, hogy valamennyien pokolra 
jussatok.

— Na, na, na! Lassabban egy kicsit, nagy­
uram, ha en most itt hagylak, nem segít rajtad 
egyik papod sem , . . Hanem hidnd mit. van 
itt egy nagy szájú rabló lovag, neked hizeleg 
hanem hét mértfőldnyi kerületben nincsen olyan 
ember, akit fényes nappal ki ne rabolna utón, 
útfélen. Igaz, hogy én aztán a rablóit marhá­
nak majdnem felét rendesen elcsípem az orra 
elől. Ha tetszik, menjünk el ehhez.

— Helyes, menjünk, lopjuk meg ezt.
Mert már a vajdának is fülébe ment nem 

egyszer, hogy haszontalan egy ember az a rab 
lóiovag, sőt őt magát is megfojtaná egy kánál 
vízben, ha lehetne. Ennek bizony ő is szívesen 
rákoppintana egyszer a körmére.

így mentek, mendegéltek szépen, elől az 
erdei manó, utána a vajda, és mikor a rablólo­
vag várához értek, a kis törpe varázsszavaira 
feltárultak a bezárt kapuk.

Az erdei szellem belopódzott az istállóba,
be nem mocskolom magam. Ilyen üzenet nem a vajda a vár nagy termét kereste föl
jöhet Istentől, valójában bánom már, hogy eddig —■ ”-i- ------- : ‘
as hallgattam ámító szavaidra.

— Hallgass gyarló ember, tanuld meg azt, 
hogy Isten kezében a gonosz is jóra változik.
Engedelmeskedjél !

E szavak után aranyszárnyait kiterjesztve 
elrepült az angyal.

A vajda kiugrott ágyából és az angyal 
után nézett, a mint az a csillagok között 
eltűnt.

__ Tehát még sem volt ez álom, sem a
potol káprázata, szólt magában, hanem csak­
ugyan az ég küldötte, és igy nem tehetek mást, 
mint engedelmeskedem. De szegény vén fejem 
hogtan tanuljak én meg most hirtelenében lopni, 
hiszen sohasem volt kenyerem.

Mindenek előtt gyorsan felöltözött a vajda 
6$ migára vette fényes fegyverzetét és fejére 
tette koronás aranysisakját. Azután saját kapu­
ja,^ a£ alvó őrök között lopózkodott ki azzal a

Mikor Mitru szemei kissé megszokták a 
sötétséget, egy félig nyitott ajtót vett észre, 
mely a hálószobába vezetett.

Mikor a vajda igy nézett a nyitott ajtóra 
egyszerre csak erős nyerítés hallatszott acsön • 
des éjszakában, mire a rabló felébredt, mert az 
ő kedvencz paripája nyerített. A lovag kiugrott 
ágyából és felrántva az ablakot és a tornáczon 
alvó csatlósnak odakialtott, hogy nézze meg mi 
baja annak az ő lovának.

Az álmos csatlós bebotorkált az istállóba, 
de nem látott a ló körül semmi gyanúsat, mert 
Kezeske rögtön eltűnt.

így aztan a csatlós tiszta szívvel jelent­
hette urának, hogy a paripának semmi baja 
sincs.

Erre a lovag lefeküdt, de a par pa ismét 
nyerített és most kétségbeesetten. Ekkor felug­
rott a rablólovag újra és cselédeinek kiáltott, 
hogy bizonyosan zsíványok törtek be a várba

— Eressz csak engem oda, mondja a vaj­
da. — megsimogatta a paripát, beszélt hozzá 
nyájasan, azután felnyergelte, felkantározta az­
tan felült reá és a ló olyan engedelmes volt, 
mint a kezes bárány s vitte ki szépen, zajtala­
nul a rablólovag várából, egyenesen haza.

Az erdei manó, Kezeske pedig eltűnt.
Mitru vajda otthon fölverte csatlósait és a 

várőrzőket és megparancsolta nekik, hogyha a 
rablólovag elő talál jönni, azt irgalomnéikül 
kössék fel a legközelebbi fára.

De figyelműkbe ajánlotta a másik tizenkét 
gyilkost is.

És ime reggel csakugyan olővágtatott a 
tizenkét czinkos, élükön a rablólovaggal, de 
legnagyobb meglepetésükre Mitru vajda, és pe­
dig a rablólovag saját paripáján, fegyveres se­
reg élén lovagolt eléjük.

A lovag halálsápadt lett, — szó nélkül 
adta meg magát, — és tizenkét czinkostar- 
sával együtt életével lakolt — gonosz terve 
miatt.

De Mitru vajda e nap óta Angyalvárnak 
nevezte el várát, az őt óvaintő angyal emlé­

kére.
Romjai e várnak még ma is lát­

hatók.

Sztimrejtvény.
Hlavathy Annától.

59 47 55 15 Ez leánynak a neve.
24 59 47 17 62 Tudománynak mestere.

45 9 63 17 55 Buda egyik külvárosa.
46 62 50 12 Nagy viz ellen ezt ássák.

21 9 47 3 72 59 Vehetnénk tőle példát.
60 35 58 Feldolgozója a tímár.
39 64 3 Ez a szőlőre nagy kár.

1 70 41 2 Gyermekek mulattatója.
8 17 41 46 62 Sok ember megfordul rajta.

14 57 24 Bizony nincs édesebb ennél. 
39 22 Az ilyen gyermek sokat ér.

; í



a h -böszörményi részv.-társulati takarékpénztár
„fonnan kibocsátandó 1000 drb 100 irtos névértékű bemutatóra szóló részvényé,re.

Aláírási teltételek :
1 A részvétnek kibocsátási ára 130, azaz egyszázharmincz o. é. írt.
2 Ezen 130 Írtból az aláírás alkalmával 30 forint azonnal leöntendő a to- 
mn ívt nPflis- 1894 évi február 1-től kezdve minden hó l-so napján 10 to

be, az alább megnevezett helyeken, hol mn.de»
az »'^^^^US'lS^la^Mka^áirásokat és befizetéseket elfogad :

H.-Bösxörillénybcil : az intézet Igazgatósaga.
Debrecenben : Debreczeni első takarekpenztar,

az Alföldi takarékpénztár.
Bndanesten ? a Budapest-Erzsébet-városi takarékpénztár reszv.-társasag.

a Belvárosi takarékpénztár.

H.-Böszörmény, 1893. deczember hó.

Hajdú»Böszörményi részv.-társulati 
takarékpénztár.

:srét

Legolcsóbb bevásárlási forrás
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megnagyobbított üzletében, 
DEBBECZEN, a városháza alatt.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni hogy 
nagyraktáramat és különösen az itt felsorolt árukat, teljes lesz
litott árakban számítom : ,
Selyem, berliner és posztó kendőket minden szin- és nagyságban
Czipőket, férfiaknak, nők- és gyermekeknek, bőr és posztóban, 
gallina-féle vízmentes csizmákat, posztó-én bőrcsizmákat,
Őszi és téli trickó derekat és Jéger alsó ruhákat és legeket, 
Nagy választék ablakfüggöny-, ágyteritők- és abroszokban.
Báli czipők, legyezők, hajdiszek, melltük és karpereczek. 
Esernyők 80 krtól 1.30 ig, 1.40—3.50., szép nickl és csont fogóval. 
Ruhácskák gyermekeknek, u sz. disz- és konyka-kötények. 
Gummi czipöt (kalucsni) hó czipőt.házi komót czipőt és karmantyút, 
Emlékkönyvek, albumok, képtartók és dísztárgy»!«-, 
Rendkívül szép és nagyválasztékban uj és régi szivott

V alódi tajtékpipák, szipkák és csibukok,
Illatszerek, szappanok, fésűk, kefék és pipere czikkek, színházi 
E átcsöveket és szemüvegeket, férfi és női fehérnemüeket,
M ansettik, gallérok és nyakkendők, igen szép választékban,
O xford, zefir, aiffon, ezérna, és pamut vásznak 'ú'/t* 110l* szélességben 
Sapkak a legolcsóbbtól a legfinomabb asztragánig stb.

Paplanok, szőnyegek és szalmazsákok

Pirszén
(Coaks.)

Fűtésre és kovácsok 
részére házhoz szállítva

ajánl a
Légszeszgyár igazgatósága, 

DEBRECZEN.

Alapittatott 1863-ben.

a

T r l m m e 1 IV. Janó
BÉCS mellett, VII. Z, Kaiaerstraase 74.

6 1 t a 1 késr. itett é a érmet nyert

kézi-harmonikumolt
Mindnenemll

zenehangszerek
NAGY RAKTÁRA :

Hegedűk, Cziterák, Fuvolák, Occa- 
rinok, Szájharmonikumok, Madár- 

művek stb. stb.
Ónjátszó s a hangban felülmúlhatat­
lan svájezi aczeljáté «szerek, Zene- 

albumok, üvegek stb. stb.
Mintakőoyv ingyen és bórmentve.



Uj fakereskedés!
Olcsó faanyagok beszerzési forrása !

Is

. T). i>Debrec2eni faáru-raktár szövetkezet“ az eddig Böss-
lei Kicháid és Horváth János urak által a, szövetkezet megalakulá­
sáig megbízásból kezelt fáüzletet átvette és azt ezentúl mint tör- 
vényszékileg bejegyzett czég folytatja.

Itizen szövetkezeti uj fakereskedés, városunk iparosai, nagy­
kereskedői, vállalkozói és pénzintézetei pártfogásai által keletkezett, 
hivatva van az eddigi magas faárakat megszüntetni és lehető leg- 
jutáuyosabb árakkal a fát szükseglő t. közönséget ellátni.

Már az eddigi 6 hóuapi működés is, a midőn az üzlet meg­
bízásból kezeltetett, igazolja az üzlet életképességét és azt, hogy 
csakugyan közszükségletet szolgál s amidőn a faáru-raktár szövet­
kezet az üzletet saját kezelésébe vette, méginkább módjában van 
a nagy közönséget úgy a faanyag árában, mint minőségében a le­
hető legelőnyösebben kielégíteni.

Hogy a szövetkezet ezen feladatának minél inkább megfelel­
hessen, k élj ük a nagyérdemű közönséget minél kiterjedtebb párt­
fogásra, mert a nagyobb forgalom elősegítésével a szövetkezet ké­
pes lesz a faárakat még inkább leszállítani.

k arak tárunk asztalos- és épületfa-anyagbkkal nagy válasz­
tékban dúsan van felszerelve.

Iroda: Deszka- és épületfa-raktár Homokkert 
258. sz. alatt a Termény-raktár mellett.

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, 

kitűnő tisztelettel

„Debreczeni faáru-raktár szövetkezet“
Telephon 131. sz.

m
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TÓTH BÉLA
gyógyszertára a „Megváltóhoz“ pfr

DEBREI ZENBEN.

Ajánlja első kézből! gyári raktárát, bel- és külföldi, valamint saját ké­
szítésű gyógyszer különlegességeit, u. m. :

Valódi angol, franczia, német és belföldi 
illatszereit és

virágillatu pipere-szappanait.
Fay és Löhso féle Veloatine és liliom, Gt» ylopsis, Simon, Leichner,
B. Sarah, Cocus dió, Blaha Lujza, Java, Ravissante Vertessy, Herbert, A. G. Leyer 

0. Klement Twerdy és párisi stb. ytb.

Arcz- és haj porait
rózsa, fehér* és sárgás színben, 

valamint Crémek. hajvizek, hajkenöcsök és mozsdóvizek stb. nagybani
nikTAllAT ^

Vidéki megrendelések pontosan teljesíthetnek.

átvétel.
Van szerencsém a n. é. vidéki közön­

ség b. tudomására juttatni, miszerint ai
ezelőtt oly hírneves

Wassermann-féle vendéglőt,
BUDAPEST, Károly-körut 19. szám,

a báró Orczy-féle házban megvettem, azt 
alaposan renoválván, comforttal berendezve 
saját felügyeletem alatt tovább vezetem.

Egyszersmind tudatom, miszerint —. 
csakis tiszta, hamisítatlan

borokat saját pinczémből, 
kitűnő vallásos (kóser) ételeket
fogok ni. t, vendégeimnek mérsékelt árak 
mellett szolgálni.

Pontos és gondos kiszolgálást még 
egyszer biztosítva, maradtam

kiváló tisztelettel

Grünwald Mór.

Férfi s női betegségek,
mint bujakór, fekélyek, bőrkutegek, folyások és hó­
lyaghurut a legidültebb alakban is, nem a közönsé­
gé® hosszadalmas befecskendezésekkel, hanem
irrigátió által saját készülékeimmel s 

uj gyógymódom szerint
vagy esetleg helyi endoskopikus kezeléssel is

alaposan s sikeresen
kezeltetnek, Stricturak, az aggkórban fellépő vize­
lési n,-kézségek, ágybeszennyezés, valamint nemi- 
gyengeséggel párosult gerinczbajok

gaívano mechanikai módon
sikeresen gyogyitfatnak.

Orfvkelyek s az orrnak bedugulása, valamint 
a azíij- 8 orrnak büzössége az általam feltalált s 
tóbb ICO esetben kitűnő eredménynyel haaaznált

orresapkészü I ekemmel
rövid idő alatt alaposon gyógyittatnak.

Galandférgek, melyek a legerősebb kúráknak 
ellenállottak, Németországban készült gyógyszerem - 
mel 3 óra alatt gyökeresen eltávolíttatnak. '

Dr. Fischer Adelt, orves-sebésstuder. Műtő- s 
ttőgyógyász, a „Nyilvános gyogőntézet“-nek rende­
lő főorvosa s specziilista 27 év óta.

Budapesten, Ó-utcza 5 se. I. em, Bendel d. n.
2—5-ig.

Csak díjazott levelekre válaszolok e gyógy­
szerekről is gondoskodom.

fiickl József Zelrnes
DEBRECZEH,

ajánl petróleumot (tiszta 
nem gyúlékony)
liter számra 16, 18, és 20 kr. 
Császár-olajat . . . 26 „ 
Király-olajat ... 30 „ 

továbbá:

Magyar és Franczia cognacot, 
Cuba. Jamaica és Ananás ru­
mot, Pecco, Mandarin, Császár 
melang, Souchong teát tea sü­
teményeket, déli gyümölcsöt, 
legfinomabb czukrot, kávét, 
csokoládét és minden fűszer- 
szakmába tartozó árúkat a leg­
jut ányosabb napi áron.
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tea- és rum nagykereskedők

ajánlják saját londoni és fiumei ügynökségeik öltül direkt, importált 
elsőrendű és válogatott CHINA és OROSZ

kara van tea-nemeket,
szintúgy li«.misitatlan jamínka-rumot,

utólérhetetlell minőségű
brazíliai rumot. —

Franczia és belföldi

COGNAC
csakis a. legkiválóbb czégektől.

osztr. megy. 
fogorvos.

Anatherin szájvizének
különös hatása, 

elismerve J&oel Gyula gyakorló orvoitudor által. 
Rendeltetik a bécsi cs. kir. orvosi egyetemen

OPOLTZER ervas tuder, egyetemi főigazgató és ssisz- 
klr, udvari taaáesos, valamint Kletziniky Brest«, 
Heller sib erveiek ál-al.

Ezen szájvíz általában a fogak tisztántartására 
szolgál és felolvasztja vegyészeti tuliydoaságainál 
fogva a nyálkát a fogakon és azok között.

Különösen ajánlható annak használata ebéd után, 
minthogy a fogak közt hátramaradóit husrészecakék 
elrothadásuk folytán a fogak anyagrészeit veszélyez­
tetik és kellemetlen szájbiizt okoznak.

Még azon esetekben is, hol már fogkőbépzés lé­
tezik. igen nagy előnynyel használható, mert meg- 
keményedését akadályozza. Ha a fognak csak leg­
csekélyebb része le van törve, úgy az egész fog 
rothadásba mtgy át és a többi egészéges fogakat 
is elrontja.

A fogaknak természetes sz^p szinöket visszaadja, 
miután míndt n idegen részeket vegyéseetileg 
emészt és eltávolit.

Igen haszuosnrk biz-nyal mesterséges fogak tisz­
tántartásánál. Megőrzik azok eredeti színét és fé­
nyét, meggátolja a fogköképződést és eltávolit min­
den kellemetlen bűzt

Megszünteti nemcsak a fájdalmakat, melyek üres 
lés romlott fogaktól erednek, hanem a baj elhara- 
Ipódzásat is gátolja.

Jónak bizonyult továbbá az Anatherin-szájviz a 
foginy rothadásánál; mint bizto > euyhitőazer fáj- 
Malmuknál, melyek üres fogaktól és koszvénybajok- 
tél erednek.I Ezen szájvíz minden fogfájdalmat könnyen biztc- 

E1 igán és minden utóbaj előidézése nélkül legrövidebb 
idő alatt enyhít 

<T> I Különösen nagyra becsülendő az Anatherin-rzáj- 
viz a lehelet tisztántartásánál, valamint a már lé­
tező bűzös lehelet eltávlitásánál, mihez a gyakori 

* |szájmoeás elégséges,
Nem ajánlható eléggé elgyengült foginynéli. Ha 

az Anatherin szájvíz csak négy hétig használtatik. 
la rendelet szerint, a beteg foginv sápadsága elmn- 
lik és az ismét rózsaszínűvé válik.

Ép oly hasznosnak bizonyult ezen ssájviz inga­
dozó fogaknál, mely bajban görvélyesek szoktak 
szenvedni, valamint akkor, ha elöhaladt kor folytán 
a foginy fogyni kezd.

Biztos szer továbbá az Anatherin-szájviz konynyen 
vérző toginynél. Ennek oka foggyökerek gyengesé­
ge. Ily esetben kemény fogkefe szükséges, mert ez 
a foginyt eleveníti, miáltal az uj tevékenységre kö­
pesse tétetik.
1 nagy palaczk 1 frt 40, 1 közép 1 írt, 

1 kicsi 50 kr.
Növényi fogpora rövid használat után a foga­

kat vakító fehérekbe teszi anélkül, hogy ártalmára 
volns. Ára dobozonként 6S kr,

Anatherin fogpasztája üvegszelenczében 70 
krral, jónak bizonyult fogtisztitó szer.

Illatos fogpasztája Rövid használat után vakító 
fehér fogak (természetes és műfogak) ápolására és 
a fogfájás megszünteti sére, darabja 35 kr- 

Fog óloma igen gyakorlati s a legbiztossabb 
szer a lyukas fogaknak ónolmozására. Ára dobozon- 
kint 1 frt.OOo

orvosi növényszappan

KAVE
válogatott minőaégckbeu 4* 4 kiló» posta csomagokban bárhova

díjmentesen.
Kimerítő ölj -gyzék kívánatra díjmentesen

BUDAPESTEN 
Főüzlet és iroda Dorottya utcza 13. sz. Fiók iíziei: Kerepesi ut 6. s/..,

ezelőtt Bieber Antii.
Dreher Antal kőbányai sörfőzdéje palaczksöreinek főelárusítói 

Figyelmeztetés
A n. é közönséget a saját érdekében figyelmeztetjük, hogy bevásárlásainál mindig 

cenk elsőrangú megbízható ezégekhez forduljon és magát hangzatos és olcsó árak al 'csábító 
hirdetések Altai lévaira ne vezettesse.

Vidéki rendelmények pontosan postán vagy vasúton kvanat szerint küldetnek

1

e kitűnő pipere szer a sömör, küteg, a májfolt és 
Q- I szeplő ellen, a tiszta üde arezbőr előmozdítása fs 

. I ft ntartására, az atka, pörseués, tisztátlan arezbőr, 
Q kelések ellen.
A t. ez, közönség felkéretik világosan Popp csász kir 

udvari fogorvos-féle készítményeket kérni, s csak az olya- 
kát fogadéi d, melyek saját védjegyemmel vannak ellátva

Kapható DEBRECZENBEN: Dr. Rotschnek V 
Emil, Muraközy K, Mihalovits I. Tamássy ti Örvényi 0" 
Balázs L. Tóth Béla. Szilágyi F. M. gyógyszertáraikban, 
Csanak J. Szent-királyi Tivadar. Weisz S. Scbvarz B. Űr­
ré by F. kereskedésében. — Hadház : Farkas gvógyaz — 
H.-Böszörmény : Ray L. gyógy sz. — Szobossló : Szaba­
dos I. gyógysz. — Viöszeg ; Vadaj gy. — Szatmir : Dr 
Lengyel M. gy. Bossia S. Literati A. gy. — N.-Kalló : 
Urszinyi K. gy. — Tisza-Lók : Rab P.gy. — Munkács : 
Trárler gy. — Színyér-Váralja: Gerber E. gy. — Nánás 
Kovács Gy. — Karczag : Bá'hory gy. — Derecske : Be- 
litzany gy. — B.-Ujfalu : Taurnssy G gy. — Nagyvárad : 
Nyíri G. Racsek F. Ember 1 gy Janky Antal, Huzella A. 
araknál. — Nagykároly : Jelinek, Füieky 0. gy. — Ny - 
regyháza : Szopka A. Lederer 0. gy.— N.-Bánya : llanzn- 
lovits gy. — Sttmlyó : Rnszka Iguácz és Társa. — Tokaj : 
Reiner I). gy, — B -Újváros : Taaffer K — Madaras : 
Jung K. gy. — Csáth : Székely A. gyógysz. — S.-á-
Ujhely : Reichard testvérek és Deutsch Janos. Kuday a. 
gyógyszerészeknél, valamint minden nagyobb illatszertár 
kan. gyógytárban, drugoistinál és tinomabo üzletben es 
becsbe* a készítőnél I. Boguer gasae Nr 2.

Kérjek határozottan Dr. POPP gyártmányait és ne fo­
gadjunk masoka’.


